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ISTVENE IN DRUGE
.SLOVENSKE VESTI

'ZIJd ImuL. kateri bo sle-
etna seja glavnega in
nl}!"t odbora J. S. K. Jed-
% bo pricela v glavnem

V Ely, Minn., v pondeljek
j ll]a

g |
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S V¢ nasih drustev, nazna-

| KRATEK TEDENSKI
PREGLED

Greenu, predsedniku American
Federation of Labor. Program
priporoca krajSe dnevno in te.
densko delo, da bi na ta nadin

ZDRAVNISKI NASVETI

Arch,

(Pise dr. F. J. vrh. zdrav-
L T T nile J. S. K. Jednote.)
DELAVSKI PROGRAM za
odpravo brezposelnosti  je bil Steklina
predlozen kongresnemu judicij-| Splono ljudsko mnenje z
lskemu odseku po William |ozirom na steklino (rabies) je

¢udna zmes starih napacnih in-
formacij, nevednosti, strahu in
panike. Steklina je bolezen Zi-
vali in ljudi, Je bolezen mozga-

*'.-_f f—ﬂ nedeljo 13. julija, so:|bilo mogoce zaposliti ve¢ delay- |nov, tako pri ljudeh kot pri Zi-
: ik angledko poslujocega |cev. Priporofa vidje plade, da|valih. Pojavi se najrajsi, kadar
Ja H: |]~1:y-(}n--l,m'lc\' 5t. |se s tem zviga nakupovalna moé |vecje Stevilo domacih psov pri-
B v Barbertonu, lul||lllf-1\d in s tem povzdigne tr-|de v dotiko z divjimi Zivalmi

"'1511 na Hopocan G: ulh-w-.
ROk drustva st 154 JSKJ
Inie, Pa,, ki se bo vrsil
!Cdjut-m prostori.
Mk drugtva st. 33 JSKJ v
% Pa., ki bo prirejen na
""‘“1\1 farmi.
Lk drustva st 82 JSKJT v |
3"e{ulul Wis.,
Zt‘imu dolini.”
)
':angl“ Sokol v Clevelandu
deljo 13. julija zopet ve-
I‘l'llll perutmi in bo po-
‘m\? lemv Jugroslovanske-
b

ki se bo vr-

U

Wenega doma v Euclid,
V telovadnih nastopih
0 Imﬂl $vojo mladostno mo¢
o 8L, Cvrsti Sokoli, brh-
julllt'. dorast in narascaj:
Wm, Pridrazil se bo tu-
v('"‘l\l Sokol iz Collin-
4 in Sokol Cech-Havlicek.
Wim nastopom bo sledila
b “bava, gostom pa je za-
I dobra postrezba, ka-
My,
i Qlev land
M0l in rad poseea nm)e-
i, “editve, Saj je pa tudi
g stn Opazovati to klptii".t)

O silo, izurjenost in
8, g katero se odlikujejo
e Vrste. Celo tujee na-
a“‘“m nasih H!}I\U}I)\ in

ba\"'
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jubi svo.

DA bi nas ne! Sportna
ﬂst nasih bt.lknli(' pa
10T glovensko ime celo

Borodee velikega Cleve-

sﬁlmh Sokolicami, dora-

; L;.““‘R\‘;-zuvnn. je tudi pre-
,N’F I.t" &vilo ¢lanov J. 8. K.
it ¥ l'i torej smo ponosni na-
kot ¢lani. Telovadba
o Mlado

telo in odvaja
i, od druzb in zabav
A Vegy znacaja. Vse pod-

ng“lll/mut' zelijo imeti
“ Znacajne clane. So-
Meja je poleg tega tako
9 Wuzena s slovensko in
b idejo, da nam indi-
4 gotovo ohranja mla-
' }%Da:‘qg slovenske ustano-
% 0 za nade slovenske
Omove in za slovenske
Orgranizacije.
"nj plind
uﬂlﬁreﬂlxik }'msyet}?, Mr.
;1 » je dne 6. julija od-
barnikom Auldema
vﬂo USedni obisk v Jugosla-
X

)

nh

] £

-
I‘tve(, ¢. Anton Su-
ﬂ,. %8 iz Maribora v Ju-
w ju' da e nahaja na po-

ke Proti New Yorku,
| \‘““‘-——.ﬂ
) "‘%T; CALIFORNIJE

/ ‘&, ”mxka industrija ta-
ip ’ % razyita bag v Califor-
o l“n ﬁ?“’k v tem, da se mo-
S ""k Obiti quplikat za sko-
e “Namenito pokrajine
'ﬂl‘ Fred Harris v
oy ie 15 let preiskoval
10 obrezje in si je na
%m-lﬂkln anj napravil po-
"‘a JeVld ki pokaze, kje

_' "fl

ik:kr ajina za napravoe
kg Tam najdete ho-
!akl'ﬂlmo puscavo Sa-
lt k'a Juznega morja,
Mvijero, &vicarske go-
Vie to je v Califor-

yovina. Priporoca federalne po-
sredovalnice za delo, ki naj bi
tudi skrbele, da se morejo pri-
ueiti novim metodam dela tisti
delavei, katere so moderni stro-
ii potisnili na cesto.

ZASEDANJE ZVEZNEGA
KONGRESA je bilo zakljudeno
v Cefrtek 3. julija. Predsednik
pa je sklical posebno zasedanje
senata na 7. julija, da razprav-
lia o mornariskem paktu, ki je
bil dprejet na konferenci v Lon-
donu.

PREDSEDNIK
podpisal kratko
kom zasedanja 7T1. kongresa
sprejeto  postavo, tikajoto se
vecje pokojnine vojnim vetera-
nom. Podebno postavo, ki bi
pa bila zahtevala vec¢je izdatke,
je predsednik malo dni prej ve-
tiral,

HOOVER je
pred zakljueé-

VISJIM ZVEZNIM prohibi-
i ..,_l__l _-1|,!u
stitnega departmenta naroéeno,
naj se bolj brigajo za velike or-
ganizirane druzbe, ki importi-

"l 0-1Z 1H-

[rajo opojne pija¢e na debelo, in

naj ne posvetajo toliko energi-
je malim krsilcem prohibicije.

PREISKAVO Wall Streeta je
za enkrat ustavil predsednik
Hoover s tem, da je senatorjem
predocil, da bi taka preiskava
v lem casu zamogla imeti za
posledico ponovni polom na
newyorski delniski borzi. Del-
nigki prekupcevalei pa so bili
opozorjeni, da se bo takoj pri-
telo s preiskavo, ¢e bi se zopel
pojavila panika na borzi.

NOV REKORD trajnostnega
poleta sta dosegla brata John
in Kenneth Hunter v Chicagu,
ki sta se obdrZala v zraku 23
dni z letalom “City of Chicago.”
[zplacana jima bo nagrada v
znesku $25,000.

PREMINIL JE v starosti 85
let dr. Harwey W. Wiley, ki si-
cer ni bil kakSen znani politiéni
veljak, pa¢ pa je bil velik do-
brotnik ¢loveitva. Dolga leta
se je pokojni zdravnik boril
proti pokvarjenim jestvinam, in
najvet njegova zasluga je, da
so bile sprejete federalne po-
stave, tikajoce se hrane, znane
pod imenom “federal pure food
laws.” Sicer te postave e da-
le¢ niso popolne in se povsod
tudi strogo ne izvajajo, vendar
mnogo pomagajo, da se ljud-
stvo veé ne zastruplja na debelo
5 pokvarjeno hrano.

Novo orozje

Trgovski potnik R. F. Hud-
son iz Virginije se je tekom
svetovne vojne pricel baviti z iz-
umom nove strojne puske. Voj-

on je delal naprej.

ljavo devetih milj.

uradniki so pufko sprejeli.

na je bila kon¢ana, predno je
Hudson svoj izum dovriil, toda
Nedavno je
pred uradniki amerigke v 0] ne
mornarice demonstriral sV ojo
novo strojno ptsko, s katero je
mogote izstreliti v eni minuti
800 krogelj, kalibra 50, na da-
Mornariski

pasjega plemena.
Steklina se prenasa samo s
slino ckuzene zivali na druge
zivali in ljudi., Ta okuzena sli-
na mora priti v dotik z ranjenc
kozo ali sluzno kozo razliénim
potom, najveckrat potom ugri-
za stekle Zivali., Pa tudi liza-
rje od okuzene zivali more
imeti isti efekt, ako je koZa ra-
njena, Organizem, ki povzroca
steklino, je neznan. Znanstve-
niki poznajo gotove mikrosko:
piéne tvorbe vy gotovih delib
mozgan stekle zivali pod ime-:
nom “‘érna telesca,” Da-li so ta
telesca vzrok ali posledica, ne
vedo za gotovo. Glavno je, da
navzocénost teh tvorb oznaca
steklino.
Bolezen doseZe mozgane po-
tom ziveev, potem ko je s sline
okuZene zivali prisla skozi
ugriznjeno ali ranjeno kozo v
telo. Ugriz sam se navadno hi-
tro zaceli, ako ne prld. :
ven kakén druge in:

'Sa. r'ho' pride bolezen do
mozganov in se pokazejo prvi
znaki stekline. OkuZenje ste
kline potuje pocasi, in ¢imbolj
oddaljen je ugltiz od mozgan,
tem veé casa pretece predno se
pokazejo znaki okuzenja.
Marsikdo veruje, da se ¢lo-
vek, okuzen s steklino, obnass
kot pes. Na tem ni niti najmanj
resnice. Steklina je dvojne vr-
ste, tiha in divja. Divja stekli-
na se izraza v deliriju, v kréih
in nezmoznosti poziranja, ce-
mur sledi smrt. Psi, ki zapade-
jo deliriju stekline, divjajo in
grizejo, ker se ne zavedajo svo
jega pocetja. Ljudje se pri ta-
ki vrsti stekline obnasajo kot v
deliriju, zato je v takem sluca-
ju tezko spoznati znake stekli-
ne od drugih podobnih znakov.
Tiha ali mrtvoudna steklina se
izraza v izgubi mo¢i misie, po-
sebno misgic grla, kar ovira po-
ziranje. Iz tega izhaja.ime
“hydrophobia,” kar bi znaéilo,
da se bolnik vode boji. V resni-
ci se taki bolniki ne bojijo vo-
de, samo pozirati je ne morejo.
Psi ne dobe stekline iz vzro
ka, ker so privezani, ker so na-
pacéno krmljeni, ali zaradi dra.
Zenja, vroéega vremena in pri-
rojene zlobnosti. Psi, macke in
druge zivali lahko zbole za ste-
kling sredi zime. Steklino pa
more v vsakem slu¢aju povzro-
¢iti le ugriz okuzZene zivali.

Ako obstaja sum, da je bila
Zival ugriznjena od okuzene Zi-
vali ali ¢e se pojavijo na njej
znaki bolezni, treba jo je takoj
izolirati. Ako bi ¢akali, da se
pojavijo na zivali karakteri-
stiéni znaki stekline, bilo bi na-
vadno Ze prepozno prepreciti
slucajno infekcijo drugih Zi-
vali ali ljudi. Znaki nenavadne
razdrazljivosti ali nenavadne
priliznjenosti so sumljivi,

Smrt ¢loveka radi stekline se
more prepreéiti, e se ugriznje-
no osebo takoj zac¢ne pravilne

koj ubije zival, ki je ugriznila
¢loveka.
da se tako zival izolira in se

(Dalje na 2. strani),

zdraviti, Navada je, da se ta-
Pravilno pa bi bilo,

pusti, da se bolezen razvije, da

NASI PARKI

Parki so mestom nekaka plu-
¢a, s katerimi djhajo. Cim veé-
je je mesto temjvec in obsirnej-
gih parkov potrebuje. Parki ni-
g0 velikim mestom samo luksus
in okras, ampak tudi fakticna
potreba. Za ljudi na dezeli ali
v malih mestih miso parki toli-
kega pomena, ker itak zZive v
nekakem naravgiem parku. Kjer

je v nekaj minutah peshoje
mozno dospeti ma polje ali v
gozd, c¢lovek dahko pogresi
park.

V velikih industrijskih me-
stih .pa so parkilvelika dobrota
posebno za revhejse prebival-
stvo in tiste, kaferim njih delo
ne dovoljuje, d& bi mogli veé-
krat kam ven ha dezelo. Ze
parurni sprehod ali odpocitek |
v parku pozivi @oveka v polet-
ni vrocini. Zrak sicer ni tako
¢ist kot zunaj ng deZeli, vendar
je Cistejsi in hlaflnejsi kot med
razbeljenim  zigovijem in na
prasnih cestah,
Parki raznih gmest so nastali
iz daril ali zapudéin premoznih
mescéanov ali pg iz splosnega
davénega fondadVzdrzujejo in
izboljsujejo pa ke navadno iz
mestnih finane, fki izvirajo iz
davkov. Vsak pgebivalec mest
placuje davke, direktne ali in-
direktne, Ako ne placuje
direktno od paogl

opij in zem-
1jis¢, plaémej .' direkino pri

direktno ali indirektno placuje-|
jo vsi meSéani, zato so logiéno

tudi vsi solastniki. Parki so to-

rej javna zabaviSica, prosta in

odprta vsem.

Za revnejse sloje, ki nimajo

¢asa in sredstev za izlete na de-

zelo, pomenijo mestni parki

mnogo. Tam odrasli in otroci

pridejo vsaj deloma v stik z na-

ravo in vsaj zatasno pozabijo

svoje suzenstvo v velikomest-

nem dimu, prahu in vrocini. %

davki, ki jih najveé plac¢ajo ve-
liki poszestniki in ki ge deloma

porabijo tudi za vzdrzevanje
mestnih parkov, se revnejSim
slojem da vsaj delna kompen-
zacija: na razpolago so jim
parki. Tisti, ki direktno najveé
plaé¢ajo, lahko gredo in najvec-
krat tudi gredo na oddih dru-
gam. Ze v samem tem dejstvu
je nekaj pravice in izenaéenja.
Konéno, naj bo ze tako ali
tako, mestni parki so namenje-
ni razvedrilu prebivalstva, in
vsak goljufa samega sebe na
ra¢un svojega zdravja, kdor v
gorkih poletnih dneh v njih ne
i¢e oddiha, razvedrila, kadar
ima par ur prostega casa na
razpolago.

Falkeai kokof lkokodaka

Kadar domaca kokos izleze
jajce, oznani to novico svetu z
glasnim kokodanjem. To je v
nasprotju z navadami drugih
pticev, ki takega d¢ina ne raz.
glasajo, ampak skusajo tiho
prikriti pozicijo gnezda,

Znanstveniki sodijo, da je
domaca koko§ podedovala na-
vado kokodakanja od svojih
prednic, divjih kokosi, ki zive
v dzunglah Indije. Te divje ko-
kosi Zive v jatah, katerim nace-
ljuje petelin, Ko se katera ko-
koSi izgubi v goStavo in izleze
jajce, je ostala pernata druzba
od8la za hrano Ze naprej, zato
kokodaka, da se ji njene tova-
rifice s petelinom vred oglasijo
in jih tako zamore najti. To je
najbrze tudi vzrok, da se do-
maci petelin navadno vselej
oglasi, kadar slisi kuro kokoda-
kati.

TIKO 14'iag

AMERISKI 1ZVOZ1

Bombaz (cotton)
ameriikega izvoza Ze za vec kot
sto let in je ohranil svojo krono
prvenstva tudi v letu 1929, ko
je skupni izvoz Zdruzenih DrZzav
prekoracil 5,000 miljonov dolar-
jev, prvié v normalnem casu.

Bombaz je bilo prvo izvozno
blago, pridelano” od evropskih
naseljencev v Novem svetu zZe
pred 438 leti in Se vedno ostaja
glavni predmet izvoza. Ali nje-
govo kraljevstvo ni veé¢ tako si-
aurno, kajti ima v masinarijan
nevarnega tekmeca.

Izvoz bombaZa je namreé¢ do-
segel svojo vigino leta 1925 in
od tedaj se je zmanj3al za cetrti-
no. Med tem c¢asom pa se je
vrednost izvozenih strojev kar
podvojila. Ako vrednost izvoza
strojev v letu 1930 preseze vred-
nost izvoza bombaza, bo ta okol-

[nost pomenjala vazen zgodovin-

ski preobrat v trgovini Zdruze-
nih Drzav. Pomenjalo bo, da
Zdruzene Drzave, ki so bile za
tri stoletja glavni svetovni re-
servar surovin, so sedaj postale
glavni tovarnar sveta. Ze sedaj
znasa skupna vrednost manufak-
turnega in polu-manufakturne-
ga blaga tri peline vsega ameri-
dkega izvoza.

Imeli smo do sedaj le dva res-
niéna kralja izvoza: bombaz in
tobak. Tobak je kraljeval naj-
prej tekom 150 let, polem pa je
kraljeval bombaZ za sto in pet-
deset let.

Ko ;e Kolumbus odkril Ame- | "

» QRTOTUCAHES!
Zato in ?aumbe (splces) all
Indijanci, ki so mu ponujali svo-

je blago, so prinasali bale bom-

baza in papige. Povrnil se je

domov brez obljubljenega zlata.

obljubil pa je Spanjskemu kra-

Iju in kraljici, da ga prinese po

drugem potovanju, in izjavil, da

nova zemlja utegne biti vredna

kot izvir raznih drog, bombaza,

masti aloe in rabarbare. Vzlie

njegovemu prorokovanju je gr-

gki otok Kios Se danes po 2,000

letih glavni izvir mastike (neke
smole).

Riba treska (codfish) je pri-

vlekla prve angleSke in franco-

ske pomorscake k severo-ameri-

gki obali. Prvi produkt, izvozen

iz kopnega na Angleiko, je bil

brzkone sasafras (koren ameri-

Skega lovorja). Bil je izvoZen na

Angledko 8e pred prihodom Pil-

grimcev., Veliki brodolastniki
g0 ga rabili za kuhanje nekega
¢aja, ki so ga dajali mornarjem,
¢ed da jim ohranja dobro zdrav-
je.

Ko se je kapetan Newport po-
vrnil na AngleSko, potem ko je
tukaj izkrcal John Smitha in
njegove pustolovee, kateri so
ustanovili Jamestown leta 1607,
je odnesel s seboj malo zrno zla-
ta in tovor pirita (neke Zelezne
rucde), misle¢ da je ta ruda zla-
to. Izkazalo se je, da tovor ni
bil veliko vreden, ali to ga ni
ozdravilo. Drugi¢ je 8el v Novi
svet in zopet prinesel tovor
pirita. '

Kapetan Smith je poslal na
Anglesko tovor hlodov cedre, da
vsaj pokaZe svoji druZbi, da ne-
kaj dela v pokritje druzbinib
stroskov. Kmalu pa je tobak
prinesel bogatstvo Virginiji in
naselbina Jamestown se je izka-
zala uspesno.

Zanimivo je priravnati glavne
predmete izvoza v kolonijalni
dobi in dandanes. Zaporedno
po vaznosti so bili predmeti iz-
voza v kolonijalni dobi sledeci:
Tobak, ribe, pSenica, riZ, po-
morske potreb8éine, indigo, ki-
tovo olje in ribja kost, koZe,
7elezo, lug, prekajeno meso in
konji.

(Dalje na 2. stranl)
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 GLASOVI Z RODNE
GRUDE

Ker je p nﬂunnu tiskanje
bankoveev v
skarni Narodne banke v Beo-
gradu sijajno uspelo, je zacela
tiskarna po sklepu upravnega
odbora Narodne banke s 1. juli
jem redno poslovati. S tem
dnem so zaceli tiskati nove ban-
kovee, s katerimi bodo postopo-
ma zamenjali stare in raztrga-
ne bankovce, ki so sedaj v pro-
metu, Razmislja se tudi Ze
tem, da bi se izdali glede na
spremembo naziva drzave novi
bankovei. To delo bo izvrsence
v daljsih razmahih, tako da za-

je kralj!

gospodarskem zivljenju ne bo
povzrocila nikakih zmed ali te-
zav. Kakor se ¢uje, bo Se te-
kom letosnjega leta razpisan
natec¢aj za osnutek novih ban-
kovcev,

Huda nevihta v Hinjah. Ne.
davno je bila v Suhi krajini sil-
na nevihta s to¢o. Crni oblaki,
da je bilo temno kakor ponodi,
so brzeli nizko nad zemljo pre- |
ko krajine in padala je toca.
debela kakor golobja jajea ali
orehi. Fizol, koruza, zito in
druge kulture so zbite na tla.
Po stevilnih hiSah je tocéa raz-
bila vse Sipe. Samo na Solskem
poslopju je napravila toc¢a 1000
dinarjev Skode zaradi razbitib
8ip in razkrite strehe. Kmetje.
ki jim je nevihta uniéila vse pri-

PR, FEE RIS o lametatt o
/| i b e A 4 L

Stradna to¢a pri Mirni pedi.
Vas Gobodol pri Mirni pedi je
zadela te dni strasna nesreca.
Nad vas je prihrumela nevihta
s toco, ki je unicila vse poljske
pridelke. Kmetje bodo morali.
¢e bodo hoteli kaj pridelati,
polja znova zasejati. Takojs-
nja pomoé¢ je obupanim vascéa-
nom nujno potrebna.

Posledice toce, ki je zadela
okolico Visnje gore, so izredno
hude. Vse je zbito, zlomljeno
in uni¢eno. Znova je bilo treba
zaceti z delom kakor v zgodnji
pomladi. Mlado Zito morajo po
kositi. Fizol se ponovno sadi.
Dan po nevihti je bil na kraju
opustodenja banski delegat g.
inz. Zidansek, ki je pregledal
polja. Istotako je kraj obiskal
davéni delegat zaradi eventu-
elnega odpisa zemljiskih dav.
kov. Oba je vodil g. Erjavec,
zupan v Dragi in bivéi oblastni
poslanec za okraj. Najboljie
bodo zaradi te nesrece odrezale
trgovine s Sipami, ki jih je po-
bitih ogromno stevilo. Samo na
sodiS¢éu je unic¢enih okrog 190
Sip.

Dne 13. junija je nenadoma
preminul kamniski restavrater
g. Josip Kenda. Zadela ga je
sréna kap. Pokojni Josip Ken-
da je bil rojen 28. februarja
1858 v Naklem pri Kranju, V
Kamnik je prisel leta 1879,
kjer si je z njemu lastno marlji-
vostjo in vestnostjo ustanovil
sploSno znano restavracijo, ki
80 jo obiskovali vsa leta tudi
Stevilni inozemeci, kajti znan je
bil pokojni kot izvrsten restav-
rater tudi izven meja nasib
krajev.

Mascéevanje po dolgih letih
Tisto leto, ko so obeSali v liber
8ki fari prvi zvon v zvonik, je
bil Martin¢e iz Liberge Se maj-
hen decko.

kaj zastaven fant: “Tak maj-

(Dalje na 2, strani).
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novozgrajeni ti-|

menjava sedanjih bankovcev v |

Zato mu je tudi
ukazal Sirk, ki je bil tedaj ze

hen dedko pa mora kar v cer-

VSAK PO SYOJE
| Cetrti 1ulz| je sreéno za nami
im zdaj se pripravljamo na
Pasje dni. Je res lepo na svetu,
| ker vedno kaj pred nami,

[kar nas drii v veselem priZako-
vanju.

Je

*

Letos sem Pasje dneve
prakticiral Ze v juniju, ko je to-
(plomer v slavnem urednistvu
[kazal 90 in 95 stopinj. Tudi ban
schadeavenuike banovine nas
zagotavlja, da so Pasji dnevi
v | Cisto lep in prejeten c¢as. Pasji
| dnevi da postanejo res pasji Se-
'Ie kadar se kleti popolnoma
| posusijo.

Zd

E
Za slabe ¢ase in Stevilne ne-
prilike deZele mnogi ljiudje dol-
zijo vlado. Meni se zdi, da je
‘ta kritika brez podlage: viada

|\'Hula1 ni ni¢esar storila!
*

| Otroci, rojeni v Zedinjenih
jdrzavah po 1, aprilu 1930, ko
[se je koncalp ljudsko &tetje, de-
|set let ne bodo prisli v poStey
[pri Stevilu prebivalstva. V po-
stev pa bodo prisli pri mizi in
'ka,dar bo treba kupovati krilea.
hlacice in Cevlje,

i
Kljub gospodarski depresiji
in kljub nizkim cenam psenice
S0 8¢ v takozvanem pSeniénem
pasu te dezele razmere gotovo
obrnile na bholje, ker sicer bi si
mesto Minneapolis ne moglo

*
Znani amerigki humorist Will
Rogers je nedavno dejal, da
smo Americani ¢reda dobro-
dusnih bedakov. Kadar se
predsednik moti, zapiSemo to
na racéun njegove neizkuseno-
sti. Kadar je tarifa napacna, se
ji smejemo. Kadar se kongres
moti, pravimo, da je to njegova
navada., Kadar banka bankro-
tira,. dovolimo ravnatelju, da
zacne novo. Kadar senat kak-
8no prave zadene, proklamira-
mo narodni praznik. — Tudi
humorist véasih kak8no resnic-
no in pametno pove!

it
Nedavno so prohibieijski
agenti vdrli v neko pivnico,
kjer so zaplenili vec¢jo mnozino
opojnih pijaé in aretirali ducat
piveev in igralcev. Med areti-
ranimi je bil tudi neki zamor-
ski duhoven, Pred sodnikom je
izjavil, da je v pivnici iskal gra-
diva za svojo nedeljsko pridigo,
in je bil oproséen. Ta izgovor
si je dobro zapomniti. Tudi
uredniki véasi ne vemo, kje bi
vzeli gradivo za zevajoce ko-
lone!

*
Tudi premozni ljudje imajo
svoje neprilike. Bivsi predsed-
nik Coolidge je =zacel pisati
¢lanke za Casopise in sin pred-
sednika Hooverja je dobil delo
v neki pisarni. Zdaj jima kro-
niéni kikarji oc¢itajo, da sta po-
zrla delo par bolj potrebnim
osebam. Ako bi ni¢ ne delala,
bi jima oc¢itali, da lenobo pro-
dajata na stroske drugih.

*

Naslovi ¢lankov v ¢asopisih
so véasi jako dvoummi. V ne-
kem listu je bilo nedavno poro-
¢ilo o trempu, ki se je hotel za-
stonj voziti na vlaku, pa so ga
zalotili in aretirali. Nad poro-
¢ilom je bil slede¢i naslov:
“Prijet tremp, neozenjen; ni-
ma drugih slabih navad.”

*®

Znano je, da si predsednik
Hoover in zvezni senat nista po-
sebno na roke. Prijatelj-ribié
je z ozirom na to prisel do za-

(Dalje na 2. stran!)

S .;J..ai.....:..;fgu....u...m i £ etk

privoséiti kar treh banénih ro-

bl n by 5 At




pes

- NOVA. DOBA, JULY 9TH 1930

““ Nova Doba’

GLASILO JUGOSLOVANSEE KATOLISKE JEDNOTE
Lastnina Jugoslovanske Katolifke Jédnote.
I1ZHAJA VSAKO SREDO

Cene oglasov po dogovoru.

* ot ﬁl |

Naroénina za élane 72¢ letno; za nedlane $1.50, za inozemstvo 82.

OFFICIAL ORGAN
of the ' .
SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION, Inc., Ely, Minn.

Owned and Published by the South Slavonie Catholic Union, Inc.
ISSUED EVERY WEDNESDAY
Subseription for members $0.72 per year; non-members $1.50

Advertising rates on agreement

Naslov za vse, kar se tice lista:

NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave. Cleveland, O.
VOL. VI 5o 83 NO. 28

Slovenska zavest.

Ameridki Slovenci, tisti, ki smo se priselili iz Evrope,
bili smo prej Slovenci kot Ameri¢ani. Slovenci smo po krvi,
v slovenskem jeziku smo izrazali svoja Cutila Ze od detin-
skih let in naSo prvo izobrazbo smo dobili v slovenskem
jeziku. Ko smp se priselili v to deZelo, smo se bolj ali manj
privadili jezika naSe nove domovine in smo si pridobili
drzavljanstvo te velike republike. Ponosni smo na to, da
smo Americani, zavedamo se, da se moremo politi¢no in do
gotove mere gospodarsko udejstvovati kot Americani, kljub
temu pa smo ostali Slovenci in bomo ostali, dokler bomo
ziveli.

O kak3nem narodnem Sovinizmu tu ne more biti govo-
ra. Nobena narodnost ni tu priviligirana, nobena narod-
nost, ni boljSa od druge. Amerika ne brani nobeni priseljeni
narodnosti da dusevno in kulturno Zivi po svoje, vsaj do
gotove mere. Amerika nam ne skusa nasilno uniditi nasega
jezika, na8ih 3ol, nasih Casopisov, naSih podpornih in dru-
gih organizacij kulturnega ali gospodarskega pomena, ker
ve, da od vsega tega ima ali bo kon¢no imela korist deZela
kot taka. Ta taktika je izredno prakti¢na, ker je Ameriki
veliko koristila gospodarsko in kulturno, ob enem pa je
pripomogla, da so priseljenci iz vseh deZel resni¢no in ne-
sebiéno vzljubili svojo novo domovino. S svojo Sirokogrud-
nostjo nas je privezala nase tako, da lahko smatra prise-
ljence za svoje najbolj zveste in lojalne drzavljane.

'V dezeli kot je Amerika lahko Zive v miru in prijatelj-
styu med seboj narodnosti, ki'se v starem kraji smrtno so-
vrazijo. Nimamo vzroka, da bi se sovrazili, pa se medse-
hojno spoStujemo.

Kljub temu pa bi bilo nesmiselno, da bi svojo narodnost
zatajili ali se je sramovali. Dvomljivo je, da bi mogel biti
dober Ameri¢an tisti, ki se sramuje naroda, iz katerega je
iz8el.

Poleg tega je neoporeino dejstvo, da ne morejo prise-
ljenci, da ne bi mogli priseljeni ameriski Slovenci Ziveti
resniéno dusevno Zivljenje drugace kot Slovenci. Druga in
tretja generacija bo mogla to, mi priseljenci pa v splosnem
ne moremo. Torej, ¢e neCemo biti duSevno mrtvi, moremo
duSevno Ziveti le kot Slovenci, kot ameriski Slovenci. Pota
ameriskih Slovencev se v marsikaterem oziru razlikujejo
od poti starokrajskih bratov, toda naSe duSevno Zivljenje
tede do gotove meje vzporedno, Mi Citamo ameriSke (an-
gleSke) Casopise, poseCamo ameriSke knjiZnice, muzeje,
umetnidke razstave, gledaliS¢a, koncerte itd., toda najved
druZabnega in dufevnega zivljenja najdemo ba§ med svoji-
mi sorojaki. Naj je to dobro ali slabo, resnica je, da je tako.
Nas3 jezik, nasa slovenska zavest nas druZi.

Kje bi bili nasi Stevilni Slovenski narodni domovi, nase
clovenske podporne organizacije, nasa $portna, pevska in
dramska drusStva, da ni bilo slovenske zavesti, ki nas je
zdruzila v teh organizacijah, ki nas je navduSila in nas 3e
navduSuje za nestevilne Zrtve! Ubijte to in zanesli ste kal
jetike v naSe podporne, kulturne in razne gospodarske
organizacije! Dvomljivo je, da je katera teh organizacij
7e na svojem vrhuncu, skoro vse Se potrebujejo delavcev in
graditeljev, na katere pa moremo racunati le, e jim'v nasi
nezavednosti ali strankarski strasti ne bomo ubili slovenske
zavesti.

Pisec teh vrstic ljubi vse ¢lovestvo, ljubi in spoStuje vse
narode, ljubi svojo adoptirano domovino Ameriko, toda nje-
govo skromno mnenje je, da more najvec koristiti svojim
rojakom, Ameriki in ¢loveStvu v sploSnem, e svoje omeje-
ne zmoznosti rabi kot amerigki Slovenec. Star, pa resnien
pregovor pravi, da vse dobro se prienja doma. Malo koristi
Clovestvu tisti, ki si beli lase radi Zitne letine na Kitajskem
in v Indiji, svojo lastno njivo pa pusti v pusci in plevelu.

Dvomljivo uslugo izkazuje slovenskim podpornim or-
ganizacijam, kdor direktno ali indirektno omalovazuje ali
ubija slovensko zavest. Res smo pri teh organizacijah v
prvi vrsti radi podpore, toda slovenske podporne organiza-
cije niso edine vrste v Ameriki. Da jim rojaki dajejo pred-
nost pred drugimi, bo poleg strogo materijalisti¢nega Se kak
drug vzrok. l%ot‘emo pac biti svoji med svojimi, ker nas vle-
Ce skupaj kri in slovenska zavest, ¢etudi se iste marsikdo
direktno ne zaveda.

Slovenske podporne organizacije so danes za svoj na-
predek v veliki meri odvisne od nade turojene mladine. Kot
drugih organizacij se tide to tudi J. S. K. Jednote. Kdor je
dober ¢lan nase Jednote, skuSa za isto, pridobiti kar najve¢
nase mladine. To v€asi ni lahka re¢, ker mladini so odprta
vsa drugadna pota kot so bila nam naseljencem. Treba je
izrabiti vsa sredstva za pridobitev mladine, in med temi
sredstvi je vazno poudarjanje vsega, kar je slovensko. Mla-
dini pokaZemo nade ponosne Slovenske narodne domove,
telovadna, dramska in pevska drustva, naSe banke in trgo-
vine in sploh vse naSe¢ gospodarske in kulturne ustanove,
kar jo uveri, da narod, ki je bil zmoZen zgraditi in je zmoZen

voditi vse to, je enakovreden drugim narodom tudi na po-
lju podpornih organizacij. Ker je mladina tudi deloma ve3ca
naSega jezika in ker ima priliko videti, da so Slovenci v
splodnem posten in priden narod, katerega se ni treba pred
svetom sramovati, pride k nam in se zavaruje pri dobri
podporni organizaciji. Ce bi ne pri§la k nam, §la bi v naj-

kamor,

pesnike,

nase banll:e, za nasa telovadna

]. S. K. Jednote.

Iz tega sledi, da kadar imamo dobro besedo za naSe
isatelje, za naSe Slovenske narodne domove, za

delamo, Cetudi indirektno, tudi za u

boljSem slu¢aju k drugim organizacijam, najveckrat pa ni-

, dramska in pevska drultva,
gled in napredek naSe

V gorkih poletnih vecerih je|
zunaj na farmah zelo zanimivo
opazovati kresnice, ki se svetli-
kajo nad poljem ali med tem-
nimi obrisi drevja in grmovja.
Ti mali rujavi hrosceki se s
svojimi svetilkami kar igrajo
kot lahkozivi otroci. Prizigajo
Jjih in ugasajo navidezno brez
vsega pravega smisla in name-
na, Vcasi gori svetilka nekaj
trenutkov skupaj, vcéasi posveti
le za hip, nakar zopet ugasne,
da par trenutkov pozneje po-
novno zablesti kje drugje.

*

Ni¢ ne znamo, kaksni so ofi-
cijelni posli kresnic v naravi,
vendar jih imamo radi, ker
nam ni¢ hudega ne prizadene-
jo, ampak nas Se razveseljujejo
s svojim ljubkim svetlikanjem.
Ce bi jih ne imeli v tej dezeli,
bi jih nemara sku$ali importi-
rati iz inozemstva za okras po-
letnih noéi. So paé nekaki drob-
ci lepot, ki se nam dopadejo in
nam na svoj nacin lepsajo Ziv-
ljenje.

*

Skoda je za vsako lepoto, ki
jo zamudimo ali prezremo v
zivljenju, naj bo v domacem
mestu ali na potovanju, V po-
letnem c¢asu tudi nasi rojaki,
katerim ¢as in finance dopu-
8¢ajo, radi nekoliko potujejo
po dezeli. Nekateri potujejo z
Zeleznico, nekateri z avtomo-
bili. To je zelo’priporocljivo
razvedrilo za vsakega, ki si ga
more privosciti. Vsak kraj ima
¢gotove lepote in zanimivosti,
katere je vredno videti. Skoda
je le, da gre mnogo teh polet-
nih turistov mimo njih, ker sa-
mi niso nié poizvedovali, opo-
zoril jih pa nihée ni.

*

Cleveland, na primer, nima
nosebnih kri¢ec¢ih znamenitosti,
vendar bi lahko tu skozi potu-
joéi rojaki marsikaj zanimive-
ga videli. Na samem St. Clairju
ni ni¢ posebnega, ¢e izvzame-
mo Slovenski Narodni Dom, slo-
venski banki in veliko Stevilo
slovenskih trgovin in drugih
podjetij. Malokateri zunanji
‘ojak pa ve, da imamo v Cleve-
landu kar sedem Slovenskih do-
mov in stotine lepih stanovanj-
skih his, katere lastujejo Slo-
venei. In da vidite, kako mar-
ljivo nadi rojaki letos poprav-
ljajo in barvajo svoje hiSe in
ograje! Dela v tovarnah je
namreé¢ bolj malo, pa pridni ro-
jaki koristno porabijo svoj pro-
sti ¢as doma.

Pa so tu 8e druge reci, katere
3si je vredno ogledati. Novo-
otvorjena unijska Zelezniska
postaja bi delala ¢ast vsakemu
velemestu. Okolica z jezerskim
obrezjem, z boljSimi stanovanj-
skimi seligéi, in Se bolj zunaj §|
svojimi soénimi polji, vinogra-
di in sadovnjaki, je mikavna.
Zanimiv je dolgi park, ki nosi
tri imena: Gordon, Rocketeller |
in Wade, dasi se vse skupaj
drzi. Tam je najti tipiéni
Shakespearejev vrt, Zidovski
vrt in Se nedodelan Vrt nem-

KRESNICE
(AT,

) |

konci junija, ko so bile v naj-
bujnej$em cvetju, bo rad pri-
znal, da takega nasada vrtnic
ni na vsem srednjem zapadu.
Prekasajo ga le nasadi vrtnic
na divnem pacificnem obreZju.
Vrtnice tudi precej dobro uspe-
vajo v drzavah ob Atlantiku,
srednji zapad pa radi suhega
podnebja in ostrih zim ni pri-
kladen zanje, Cleveland pa mo-
re pokazati v tem oziru zelo
¢astno izjemo. Morda k temu
pomaga vlaZnost iz bliznjega
Erie jezera. i
*

V mesto Chicago nisem bil
nikdar zaljubljen, in nisem imel
vzroka, da bi bil, toda, da se to
mesto predstavlja svetu samo
kot prestolica banditov in rake-
tirjev, se mi ne zdi posteno. Tu-
di neprijatelju bi se moralo pri-
znati njegove vrline, ¢e jih kaj
ima. Jaz vem tudi v razvpitem
Chicagu za lepote in zanimivo-
sti, katere bi 3e rad videl, ¢e bi
nanesla prilika. Novo unijsko
postajo in nebatiénike v dol-
njem delu mesta vselej pogle-
dam 2z nekim obcudovanjem,
dasi nisem prijatelj velikih gro-
belj kamenja. Vredno je videti
Grant park s krasnim in drago-
cenim vodometom. FPa Field
muzej, kateremu najbrZe ni pa-
ra v Ameriki; seveda si je treba
ogledati notranjost, ne samo zi-
dovje od zunaj.. Dalje ima me-
sto krasne parke, kot Lincoln
park, z bogalim zverinjakom in
pti¢énico, Garfield park, z veli-
kanskim, lepo in znanstveno
urejenim rastlinjakom, ki pre-
kasa celo sloveci botanic¢ni rast-
linjak v New Yorku. In Se mno-
ge druge znamenitosti so tam,
ki jih ni videti povsod. Rojaki,
ki potujejo skozi to razvpito
mesto, nikakor ne store prav,
de drvijo skozi kot bi bili nama-
zani z ricinovim oljem.

*

Kdor je bil v San Franciscu.
pa ni videl mesta ponoci z vrha
Twin Peaks, kdor si ni ogledal
ozine Zlatih Vrat, tulnjev, ki
se v blizini Cliff House soln¢ijo
na iz morja §trle¢ih cereh, in
prekrasnega Golden Gate par-

|ka, je prezrl lepote, kakorsnih

ima svet le malo.

Kdor je obiskal Colorado
Springs, pa se je zadovoljil s
tem, da si je ogledal le to mesto
milijonarjev, ki je sicer zelo
ljubko, snazno in zZa namecck
§e obdano s ponosnimi snezniki.
pa je pri tem pozabil na bliznji
Manitou, s §tevilnimi mineral-
nimi vrelei, in na “Vrt bogov,”
ki se odlikuje s ¢udovitimi skal-
nimi formacijami, “vreden je,
da b’ jih dobil s korobaéem,”
kot pravi tista pesem.

¥

Stotere kraje te velike dezele
bi bilo vredno omeniti radi ene
ali druge znamenitosti. Mnogo
jih je, ki drve mimo nenavad-
nih lepot v vlakih, avtomobilih
ali pes, pa se ne vtegnejo ozreti.
Preve¢ se jim mudi, pa dosti-
krat sami ne vedo, kam in za-
kaj.

§kih poetov. V Wade parku je
muzej, ki je sicer zanimiv, a za
onega, ki je videl vecje in boga-|
tejse muzeje drugih mest, je|
nekako tesen. S stopnjisca te-
ga muzeja se vidi krasen del
parka z malim jezercem, ki je
bil urejen Sele pred par leti.|
Tu je naravna lepota zelo 1jub-
ko zdruzena z umetnostjo, in
kaze, da nacérta niso narekovali
ozkosréni puritanei. Na druge
stran muzeja je cudovito lep

nasad vrtnic. Kdor jih je videl

L

Celo na nasih vsakdanjih po-
tih opazimo véasi kaj zelo lepe-
ga, ako le rabimo o¢i za gleda-
nje in zrnce moZganov za raz-
misljanje.

Tako vidim véasi, na delo ali
z dela gredo¢, na nekem vogaly
poldoraslega fanta, ki ima po-
ikodovano nogo, upam. da sa-
mo zacasno. Hodi 8 pomocjo
bergelj, a najveckrat se nasla-
nja ali poseda na stopnicah do-
mace hise. In da vidite, koliko

bila na en ali drug nadin zadela
nesre¢a! Skoro nikdar ni sam.
Skoro vedno je okoli njega gru-
¢a njegovih vrstnikov, ki mu
pripovedujejo dnevne zgodbe,
se Salijo in se sploh zabavajo

!po nac¢inu takih fanticev. Fant

g poskodovano nogo ne more z
njimi po njihovih potih, zato
pridejo oni k njemu. Jasen je
rjegov obraz, vesele so njegove
0¢i; ne ¢uti se zapuScenega in

| . .
‘osamljenega. Fanti¢ev ne po-

znam, morda so po vecini, mor-
da so sami Slovenci. Mladina

ina cesti pa¢ anglesko govori.

Upam, da ima podkodovani
fant dobro zdravnisko oskrbo,
a po mojem mnenju bo njegovo
popolno ozdravljenje vsaj za
50 odstotkov hitrejse vsled ve-
sele druzbe njegovih lojalnih
tovarisev. In verjemite mi, ka-
dar vidim to skupino veselih
fantov, ki kratkocasi svojega
poskodovanega tovarisa, se mi
zdi izrazitejsa predstaviteljica
gentlemanstva, lepote, ljubezni
in lojalnosti, kot lepi pa mrzli
mramornati spomeniki, ki so
morda stali milijone dolarjev.
VSAK PO SVOIJE
(Nadaljevanje iz 1. strani)
kljuéka, da predsednik tako
rad hodi ribe loviti iz vzroka,
ker ne potrebuje za to senat-
skega dovoljenja, in ne potr-
dila, kako velika je bila vjeta
riba.

Dandanes je kriz s posli; nic
sl ne puste reé¢i. Ko je gospodi-
nja povedala kuharici, da je
odslovljena iz sluzbe, ji je ta
zabrusila v obraz:

“Saj vem zakaj! LepSa sem
od vas in tudi poljubljati znam
boljse kot vi!”

“Kdo vam je to povedal?” se
je razhudila gospodinja.

“Prvo vasd soprog, drugo pa
vas Sofer,” je zazvrgolela ku-
harica in se zasukala na peti.

*

- Ko je senator Reed nedavno
odhajal na poéitnice v Evropo,
ra je na pomolu vjel ¢asnikar-
ski porocevalec in mu stavil
vrsto vprasanj, na katera je se-
nator toéno pa kratko odgovo-
ril, Ko ga je kon¢no menda iz
nagajivosti Se vprasal, é¢e mu
ve povedati, kaksna je zastava
predsednika Hooverja, je sena-
tor enostavno obrnil narobe
prazen hlaéni Zep, nakar je
mosko odkorakal na parnik.

*

Prebivalei naSega glavnega
mesta Washingtona nimajo vo-
lilne pravice in vse postave za
to mesto dela zvezni kongres.
Pa se zdi, da navzocnost in
vodstvo kongresa ne vpliva naj-
boljse na tamkajino prebival-
stvo.” Vsaj dekleta so tam iz-
redno poredna, Nedavno je ne-
ki zavrnjeni Zenitovanjski kan-
didat v Washingtonu dal areti-
rati svojo bivso ljubico, ki je na
njegoy racun vzela v trgovini
drago obleko, v kateri se je po-
rocila z drugim,

AL J; T

AMERISKI 1ZVOZI

(Nadaljevanje iz 1. strani)

Dandanes pa je red sledeci:
bombaz, stroji, petrolej, avto-
mobili, mesni produkti, Zelezo in
jeklo, psenica in moka, baker,
tobak, sadje, manufakturiran
bombaz, produkti Zag.

Od leta 1631, ko je bila zgra-
jena prva ladja v Plymouthu,
je brodarstvo postalo velike
vaznosti. V Ameriki zgrajene
jadrnice so uzivale dober glas
in, ko je izbruhnila revolucija,
ena tretina vseh ladij pod angle-
Sko zastavo je bila zgrajena v
Ameriki.

Ribe, rum, suznji in tobak so
igrali glavno vliogo v é¢udni kom-
binaeiji te prve izvozne in uvo-
zne ameriSke trgovine. Trska,
ulovljena od bostonskih in sa-
lemskih ribicev, je bila izvoZena
v Zapadno Indijo in zamenjana
g sladkornim sokom (molasses).
Sok sladkornega trsa je bil vpo-
rablien za izdelovanja ruma v
New England, rum pa je bil
vporabljen za nakup suZnjev v
Afriki in suZnje so prodajali

prijateljev ima fantic, ki ga je

Kat. Jednota

Inkorporirana 1. 1001

Jugoslovanska

Ustanovljena 1. 1808

e

Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416

< Vrhovni
DR. F. ]J. ARCH, 618 Chestnut St

. nadzornik: JOHN BALKOVECG,

Fa s

Predsednik: }
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, E
2. porotnik: ANTON OEKOLISH,

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBASNIK, 5400 Butler St., Pittsburgh, Pa.
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, 11l
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.

Nadzerni odbor:

Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O
. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave. E., Duluth, Minn.
. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O.

. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1845 W, 22nd St., Chicag0
Poroinl odbori
OSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.

East Camp Bt., Ely, Mian.

zdravnik: '
. N. 8. Pittsburgh, Pa,

5400 Butler St., Pittsburgh, "'m

ly, Minn. 3
1078 Liberty Ave., Bsrberti:‘_z_;,/’;’,

NOVA DOBA, 6117 St.

naj se posiljajo na glavnega tajnika
sednika porotnega odbora. Proinje

Cleveland, Ohio.

Jednotino uradno glasilo:

Urednik in upravnik: A J. TERBOVEC, X
Vse stvari tikajote se uradnih zadev kakor tudi denarne Pﬂ’i“:'tg

spridevala naj se podilja na vrhovnega zdravnika.
Dopisi, druStvena naznanila, oglasi, naroénina neZlanov _in
membe naslovov naj se podiliajo na: Nova Doba, 6117 8t. Clair

Jugoslovanska KatoliSska Jednota se priporofa vsem ]ugos]ovu

Clair Ave., Cleveland, O.

. Vse pritoZbe naj se podilja nd P
za sprejem novih &lanov jn polnilk*

zpr*
Avk

gy

za obilen pristop. Kdor Zeli postati &lan te organizacije, naj 8¢ 2 o Th
tajniku bliznjega drustva JSK]J. Za ustanovitev novih drustev ”ﬂ[ B Ale
obrnite na gl. tajnika. Novo drustvo se lahko ustanovi z 8 &lanl hy]
¢lanicami. gl

juznim veleposestnikom za to-
bak, za katerega so dobivali go-
tovino na Angleskem,

Znacilne poteze modernega
ameriskega izvoza so produkti
ameriske iznajdljivosti: Sivalni
stroji, varnostne britve, kesre-
gistri, avtomobili, avtomatiéni
stroji in fonografi,

Ameriski izvoz je dozivel te-
kom treh stoletij pomemben raz-
voj: 1780 — T miljonov dolar-
jev, 1850 — skoraj 72 miljonov,
1930 — 5157 miljonov dolarjev.

FLIS.

ZDRAVNISKI NASVETI

(Nadaljevanje iz 1. strani)
ge more spoznati, ¢e je Zival res
stekla ali ne. Stekla zival bo
gotovo poginila nekaj dni po-
tem, ko se je pokazala bolezen,
Da bi stekla zival kdaj ozdra.
vila, ni znano.

Kadar je kak8na oseba ugriz-
njena od psa, je pravilna pro-
cedura priprosta. Ne ubiti psa!
Zival naj se zapre ali priklene

priti v dotiko z drugimi Zivalmi
ali ljudmi. Tako izoliranega
psa naj se opazuje 10 dni. Ako
je Zival po 10 ali 12 dneh Ziva
in zdrava, smo lahko gotovi, da
ni stekla. Ugriz je potem le to-

taka. Ako zival pogine, naj se
njeno glavo vlozi v zaboj z le-
dom in poslje v najblizji drzav-
ni laboratorij v svrho preis-
kave.

Potem naj se zacne s Pasteur-

tozadevinm modernim zdrav-
ljenjem takoj, ne da bi cakali

poroéilo javlja, da Zival ni bila
stekla, naj se z zdravljenjem
ugriznjene osebe nadaljuje, ka-
kor smatra zdravnik za doti¢ni

ba, da metode laboratorijev ni-
so nezmotljive, posebno, ¢e je
bila stekline osumljena zZival

staja le senca dvoma, da-li je
bila zival stekla ali né, naj se s
pravilnim zdravljenjem ugriz-
njene osebe nadaljuje do za-
kljucka.

GLASOVI Z RODNE
GRUDE

(Nadaljevanje iz 1. strani)
kev!” Martinéka je tista za-
ljivka grela skozi vsa leta, prav
do sedaj, ko se mu je nudila
prilika, da se mascéuje za pred
leti izrecene besede. Oba znan-
ca sta se srecala na samotni po-
ti. Eden je na zadevo popolno-
ma pozabil, drugi pa ne. “Ej,
ali se Se spomnis na tisti dan,
ko smo obeSali v Libergi zvon?™
je menil Martinée, ki se je od
takrat mocno razrasel in vihti
zdaj tezak kramp v roki kakor
igraco. Pa ni ni¢ ¢akal odgovo-

na varen prostor, kjer ne more

like vaznosti kot rana sama kot

jevim zdravljenjem oziroma s

na porodéilo iz laboratorija. Ako

slu¢aj umestno, Pomniti je tre-

ubita prezgodaj. Kadarkoli ob-

"
ra. Pograbil je krepele in 1% l}:'"d
njim mascevalno nasuks ¥
ka. Ta je padel, dobil pos i v
be in pri padcu izgubi,l l]‘i _ il
tere re¢i. Napadenec 1© i'\,,l- Yoy
zdravniske pomoci, Iﬂa;‘-‘ee
ca, ki je po dolgih Jetil .l;él;, In ¢
svojo cast, pa je ovadil ﬁodif,n- ' tifi(;
ki bo zdaj resevalo star ey
tovsko pravdo. J

1z ZuZemberka piseio’, it )
davno je divjala po \°5e{.h‘ I
Zemberski obéini siln;t_!‘le" df s
Doéim je trgu in bliznjl O
§e malo prizanesla, je nap
la v hinjski Zzupniji neP
liivo Skodo, ki je za sir®
kraje katastrofalna. "ty
popolnoma uniédila v Vﬂszsi %
pata, Vrh, Visejec in rl ol :
vse posevke, vse sadno © . dn
in trtje. Pokrajina Je bl ;J
bela od toce in jo je PA% g
2 ¢m na debelo. Pugled,n-s g
lja je bil strahoten. Leto® &
tina je kazala dobro, S¢° “Js ¢
je vse uniéeno, To je ¥ gk
cutnejse, ker je unif:e‘””f' ; I“ 0

il

nja leta pridelek susa in) i o &,

bivalstve popolnoma E’sl,s{_ ' the
Seno. Treba bo od od10C¢ il e’(ecl
oblastev takojsnje in 1% 1 rg
pomodi, da se vsaj deln® " | Sug
ta elementarni udare®  a
kovnjaki naj svetujelo _j s e
se z najboljgim pridom = 8Qie
vsejati na polje, unicens y T
éi. Po teh nasvetih pa T in

tem oblastvo pomaga ® -‘- i;lr T
nim semenjen, ki si 82 % % d
ne morejo sami nabavith Ny

brez vseh sredstev.
: ME

zd ré' 1

—n

Otrok brez rok.
ski praksi g. dr. Jago
pred nekaj dnevi dog?
den primer. Neka %
Klopcah pri Slovensk! ],10
je porodila sicer Popoolﬁ ke
zdravo dete zenskegd s i §
mu pa docela man -"T._ :
roki. Doti¢na mati im# 1‘5" :
otrok, ki pa so praviln? ot
in ne kazejo nobenih &
nosti.

dicd 4

ns A }
4’ 1 : Qf
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- Zelo vazen in pome™ Wil |
predek v odnoSajibh h
Istva v okolisu Murské _f

Ty,
|do MadZarske je nova ﬂro;nsi h
ki regulira obmejnl fmso Hlip,
obeh drzavah. Do $€¥ %l

dvolastniki smeli pY

teritorija ene eran’_ﬂal L

rij druge, s 15. ju!‘ilemﬂb L
dobilo vse obmejne F 4% e
stvo pravico do tridne?”

vanja y sosednji d}'_s
krajih, ki spadajo 5¢ "o
mejno cono. Druzind
so bile vsa ta leta Ile_kale in
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4

A




NOVA DOBA, JULY 9TH 1980

FITay &

' FRA SUPPLE

Edited by Louis M. Kolar,

M

- Joliet (Ill.) News

All members of SS. Peter
land Paul Lodge, No. 66, should
make it a special effort to be
present at the meeting to be
held on July 20, as final plans
and arrangements will be dis-
cusgsed for the forthecoming pie-

|uiv to be held on July 27 al
Rivals Park, Joliet. As in the
last few meetings, it is hoped
that a number of new candi-
|dates will be initiated into our

Here is some advance infor-
mation concerning the pienie.
|We are planning on the biggest

—‘
Current Thought |
1 L ]
PLAN FOR THE FUTURE
B Executive Committee of S. S, C. U. Lodges Could Hold
a Semi-Annual Meeling
Iﬂ- &EXL week the semi-annual meeling of the Supreme Exec.
C'f'ml'ﬂi!'teo of 5. 8. C. U. will take place at Ely, Minn, '
: Side from the regular work to be accomplished, the Su-
._BBtlm‘(l will also review the accomplishments of our organ-
= | |, Mfor the first six months of the vear 1930. What progress
: “en made, what interest has been displayed—in fact all llodge.
ra Pertaining to the welfare of our organization will be
9"1 at this important meeting.
atit 18 should serve as an example to the rest of the members
| e o f : v
:'Iﬁ 8. 8. C. U, and especially the lodge officers,

E hat has vour lodge done in the past six months to induce
L 'S to join your group? What methods employed in the
. r.n'fet with the greatest favor among the members? What
'“’S sponsored proved to be of the greatest benefit, both
~and financial?

€se and a number of other questions should be pondered

N

fular lodge.

: 1
¢ 1 t‘"12111.\', g0 to speak.

, N mﬁn‘-hm‘s. One particular
el “y

AR ‘zctl\.‘iti g
fle\lh . e 28,
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Z @ | ERestions of their own toward improving this particular
K hand, and perhaps offer an idea for the consideration |
l‘d,]o c;3’C<ii::\1t,i\m? committee and the members in general.

a D0 nce is classified knowledge and not a mere jumble of
nﬂj ' 0 do things scientifically implies the

_ po “l}n Some sort of order.
3 1

“Mbers of the 8. S. C. U.

| 0

You, Lodge Been Active During the First Six Months of

e the Year 19307

: I this way work could be outlined for the next six months

feall There would be some basis for

. @stimate of the capabilities of the individual lodges,
& constant activities and also constant interest among

group would not complain of

_“f action, while another group would complain of too
A balance could be effected
t displayed by the members.

editorial does now wish to emphasize the fact that
enel‘al proceedings of a lodge should be colorless and
b ¥ follow the plans of the executive committee. Not by
eaﬂﬂ, as this would have a strong tendency to lessen the
" displayed by the ‘members.. But ideas already given
£ent thought beforchand have that much more chance
Uce results once they are offered to the members.

Ny person that is at all familiar with lodge meetings
8 the fact that the members must be interested in a|
“a before they will express their opinion.
% Mg new is about to be unfolded, the pros and cons can
% .© &iven, which will cause a special interest in the idea.
€ reason why one group of members can accomplish
: More at their meetings than can other groups,

pf* Other words, plans have been made with an eye to the
b .. Therefore, the idea has been given plenty of considera-
Pros and cons have been discussed by the members of
fCutive committee and are ready for the approval of the
Along with this is the possibility of the members to

judging by the

Hence, when

accomplishing of

To carry out ideas scientifically
“, ~ Meetings implies that these ideas have a definite order |
mproving and further promoting fraternalism among’

p "TE TO THE PICNIC

.iéf; 3 %:I am again.

1d" i berg of the Happy-Go-
o il Lodge, No. 195, S. S.
| 2 g, Of Barberton, O., should

T 4 special effort to be
-lhlyat the picnic to be held
dq% © 13 at Hopocan Gar-
# g 4k Sezan is going to
I the mysic on the accor-
?i’le o0, members, let’s put

o #f¥ 1 < over with a bang and
bl e S, S, €. U. members
" By ®rton and vicinity that
PY-Go-Lucky Lodge is
“¢h awake and full of

8
atd

Mary Hiti, Secy.,
No. 195, 8. 8. C. U.
hiad

X ._ S Have Advantages

pod i n:f.the regrettable things

‘fslt.' Ve a;n a big city is that the
erﬂ g X8 \'.rie Cooped up to a great
o I thout any immediate
fre was a time, not
ke s‘rwhen every home had
1 N wird- Then the home-
T, “Nted ample ground,

a

‘Qit?r the children.
,_ Srent now, The values

<

L8}

of real estate have leaped so
much that it is beyond the
financial scope of the ordinary
person to afford plenty of back
vard space,

Under these circumstances,
life is more of a grind than it
used to be; and for that reason
Society Zvon, No. 70, J. S.
K. J., of Chicago, Ill., held its
annual picnic on July 4. The
members of this lodge realized
that sooner or later the warm
weather gets on our nerves,
making us victims of the heat.
By holding a picnic they rea-
soned that the members and
their friends would be offered
an opportunity to indulge in
some exercises and plenty of
relaxation in the open spaces.

This picnie was not held for
the purpose of making money,
as the admissoin was free;
rather, it was held with the
idea of carrying out the ath-
letic program of the J. S. K. J.
Sport Club. It is sincerely
hoped that the younger mem-
bers will show a greater inter-
est in the S. S. C. U. athletic
activities conducted in Chicago,

, b1 Or g garden and a p]ay_"”L

Wm. B, Laurich,
Pres. J, 8, K, J. Sport Club.

land greatest picnic in the his
'tory of our lodge, which has al-
ways done exceptionally well
on such events. Five star bowl-
ers from our lodge will be
picked to compete with the five

B 2 = ¢ b .l'ﬁt:ll' bowlers of S. S. C. U. (.?_'ni-
executive committee of each and every lodge. It is|cago lodges, the event taking

gh the experience of past performances that a lodge can i place at the four A. B. C. bowl

tho- most in planning for the future. Perhaps it would be | jy¢ alleys.

did idea if the executive committee of EACH AND '

LODGE of our Union held a semi-annual meeting to

W Ways and means to improve the general status of that

A baseball game will be fea-
tured between the N. E. A, C.’¢
and Wayside A, C, teams, Jo-
liet's two most popular ball
teams, who can boast of having
Slovenian players. Then come
the running races for men, wo-
men and children, the selection
and introduction of the largest
family on the grounds. Yes, and
music goes with this, too, as
Bro. Zlogar is all set with his
band, among whom are mem-
bers of the Joliet Township
High School national cham:
pionship band of three consec-
utive years. This ought to as-
sure the dancers and music lov-
ers with real entertainment, as

melodies will be played.

“Tug-o’-war” battle will also
he on. Prizes will be awarded
for all events; the most val-
uable prize will be a complete
clothing outfit, consisting of
clothes for the lucky man, wo-
man or child. Mind you, a
complete outfit from head to
foot to be selected from Bro.
Tirincich’s clothing store re-
gardless of prices. This should
serve as a tip to all to be sure
and come to the picenic.

On June 29 we attended the
|40-year anniversary of St. Jo-
seph’s Society, K. S. K. J., the
[festivities lasting from 9:30 a.
!m. to 12 p. m. SS. Peter and
Paul Lodge congratulates the
society upon the special distine-
tion of being one of the very
few lodges in the United States
to reach two score years of ex-
istence,

John L. Jevitz Jr.,
No. 66, 8. S. C. U.

0
L

Editor Goes Vacationing
Camp life attracts a numberx

of people, and even editors.
The latest to succumb to the
great outdoor life is Frank T.
Suhadolnik, editor of the Cleve-
land Journal, a weekly for
American Slovenes, published
in Cleveland, O.

Frank is to spend two weeks
in Camp Perry going through
the exercises prescribed by the
Ohio National Guard Cavalry
No. 107. One advantage in his
favor is the fact that he has
been diligently attending the
weekly sessions of the cavalry
for a number of years. Every
vear this unit indulges in two
weeks of steady practice,

During his absence Mr, An-
thony L. Garbas will act in the
capacity of editor-in-chief of
the Cleveland Journal.. Mr.
Garbas was formerly editor of
the New Era Supplement and
the Cleveland Journal. He is

Louisville, Ky., pursuing the
study of oral surgery and is
now on his vacation from
school,

hoth Slovenian and Americanp |

attending the University of,

|-:-—
BRIEF.S

i
-

JOHN KOREN, manager of
the Collinwood Boosters Lodge
(No. 188, 5. 8, C. U.) indoor
|baseball team of Cleveland, O.,
|has left for Rockdale, 111., with
|his wife to visit some of their
il‘L‘IElli\'ff-‘- They are making the
trip via their auto,

FRANK SEDMINEK of Yu-
kon, Pa., and member of Lodge
No. 183, 8. 8. C. U., dropped in-
‘to the New Era office Saturday,
[July 5, during his stay in Cleve-
land, and participating in the
gala affair sponsored by the
S. 8. P. Z. lodges of Cleveland,
0., for the benefit of the out-of
town visiting lodges. Frank
Klemenc of Yukon, Pa., was
also in Cleveland, it being his
home town until recently. He
is to be transferred from the
George Washington Lodge of
Cleveland to the United Slo-
venes Lodge.

ENROLL candidates to be-
come members of your lodge
by inviting them to your meet-
ings and explain to them the
many advantages our 8. 8. C. U
offers. £

GEORGE WASHINGTON
LODGE (No. 180, 8. S. C. U.)
indoor baseball team of Cleve.
land, O., is out to make it five
consecutive vietories in the
game scheduled with the Spar-
tans Friday, July 11, at E
110th St. grounds (north of St
Glair-Avesdp lwen e

SOKOLS will give their an.
nual exhibition on July 13 on
the Jugoslay National Home
site of Euclid, O. The Czech
Sokols will also participate in
the exhibition.

LACK OF PURE AIR caused
the death of George Stathakis,
who plunged over the Niagara
falls in a steel barrel in an
attempt to attract nation-wide
publicity. Stathakis had hoped
to market some of his writings
had his plunge proved success-
ful.

e

Organize Baseball Team

Canonsburg, Pa.—Jefferson
Collegians Lodge, No. 205, S. S.
C. U., has organized a baseball
team. A number of games have
been played to date.

We want to take this oppor-
tunity to thank Mpr. Anton
Zbasnik, supreme president of
our Union, for the whole-heart-
ed co-operation he has given
our lodge in rendering finan-
cial aid for the sports eclub.
Gratitude also is extended to
the Executive Board for assist-
ing our lodge.

But coming back to the base-
ball team, the boys have se-
cured new uniforms purchased
lately and are very much elated
over them. In fact, it makes
them appear like big leaguers.

Louis A, Polaski,
No. 205, S. S. C. U.
0

Vehicles in Great Britain

In Great Britain the practice
is for vehicles meeting each
other to keep to the left instead
of the right, as in this country.
Practice in Great Britain is di-
vided in reference to persons
on foot. In some places the
signs advise people to keep to
the right and in others to the
left. It is hard to account for

onies did not follow the English
rule of the road. The Amer-
icans adopted the rule which is
observed in the majority of

countries, - oy

the fact that the American col-|

Colorado Sunshine
Lodge

Denver, Colo.—Probably
many members of the S. S, C. U.
have forgotten about the Colo-
rado Sunshine Lodge, since
nothing has been said or writ-
ten for a long time. We have
been progressing rapidly, both
in getting new members and in
our activities.

Not so long ago we held a
picnic at Smole’s farm, which
happened to be a big success
because of the wonderful co-
operation received from the
members of our lodge.

Every member did his share
and some of their duties were
serving, cooking and selling.
The bartenders were certainly
a great help, and it seemed that
Louis Pozelnik was botha good
bartender as well as a good
entertainer at this picnic. The
other bartenders were Mary
Modic, Margaret Erjavec and
Adolph Anzichek Jr.

Mary Modic proved a good
seller at the pop stand and al-
ways sprang up a good joke or
two to keep both the young and
old full of laughter and smiles,

Miss Margaret Erjavec also
had a smile for everybody,
probably that was the reason
why the ice ecream was going
so rapidly,

The Colorado Sunshine bar-
itone also proved worthy of be-
ing called a good entertainer
because of his melodious sing-
ing. He claimed he did every-
thing but drink (that is what
he says).
A good,;

od, ticket. seller is what
Louis Grande proved to be be-
sides a good dancer. Being
known by all, he was able to
get rid of his tickets like hot
cakes. Helen Skull, a jolly
member of the lodge, certainly
did her share by entertaining
us with her good singing.

QOur treasurer, Louis Maring,
was the chauffeur for the day.
Ie drove all the people to and
from the farm and took special
care to get everyone home safe
and sound.

Our happy quartet, John
Schutte Jr., Albin Petelin, Jo-
seph Panikver and Rudy Smo
le, certainly were a scream,
They took a liking to the punch
bowl and then the fun began
Thinking themselves smart,
they began to wade in the diteh
and it wasn’t long before they
were all wet.

We wish to extend our thanks
to Adolph Anzichek, who roast.
ed the lamb; Mrs. Carolina Mo-
die, Mrs. Mary Maring, Mr, and
Mrs. Smole and Mrs. Anzichek,
who did work in the kitchenr
and bar room.

We appreciated the presence
of the people from Longmont,
Lafayette, Fredrick and Den-
ver, Colo., at our picnic because
they helped in making this pic
nic a great success.

The writer of this article
wishes to state that this picnic
was one of the most successful
affairs of all held by this lodge,
hecause of the wonderful re-
sponse received by all the mem-
bers. He extends his thanks to
one and all that contributed
their help and hopes that
everyone enjoyed himself af
the pienie,

Frank J. Smole,
Secy., No, 201, 8. S, C. U.

Join the S. S. C. U. lodges.

0O
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Pieces of Eight

A piece of eight is the old
Spanish dollar. It is so called
because it is equal in value to
eight reals. The real is a Span-
ish silver coin, The piece of
eight bears the figure 8.

SPORTING BITS

JOLIET LODGE ATTENDS ZVON PICNIC

Illini Stars Take Short Count in Soft Ball Game, 7 to 5; Chicago
to Attend Picnic at Joliet July 27

Members of SS. Peter and Paul Lodge, No. 66,S. S, C. U, -
of Joliet, IIl., migrated to Kegl’s Grove in Willow Springs, Il1.,
to participate in the picnic given by Zvon Lodge, No. 70, S. S.
C. U, on July 4. And did they enjoy themselves? Indeed they
did, having one grand time at the picnic. So reports John L.
Jevitz Jr., manager of the SS. Peter and Paul baseball team and
Joliet (TIl.) reporter for the New Era Supplement. .
The grove is an ideal spot to hold a pienie, as it is situated
in an outlying suburb of Chicago, with plenty of trees to shade
the people from the hot sun beating down, as it did on July 4.
A number of good roads lead to Willow Springs, making it easy
to gain access to the grove,

A number of women folks from Joliet accompanied the
men to Chicago, and they took special interest watching the
“big city” boys and girls strut their stuff on the dance floor.
And, by the way, 8. S. C. U. lodges of Chicago are planning to
visit Joliet on July 27, the day that SS. Peter and Paul Lodge

will hold its annual pienie.

In the soft ball game played between the Illini Stars Lodge,

(No. 211, S. 8. C. U.) baseball team ahd Lodge No. 66, the

Illini Stars lost by a score of 7 to 5.
ber of the Supreme Board of Trustees of 8. S. C. U. and presi-

William B, Laurich, mem-

dent of the J. 8. K. J. Sport Slub of Chicago, officiated at the

game and made a splendid job of it.

After the game Urban

Strohen was introduced as the star horseshoe pitcher for Lodge

Zvon.

appear in the following issue,

He is going to demonstrate his wares at No. 66's

on July 27. Joliet promises plenty of competition.
Joseph F. Sustarich Jr., secretary of the Illini Stars Lodge,

was the official scorekeeper for the game.

picnie

The score will

0.

By Frank Jaklich (Lefty)

Diminutive Joe Jarc twirled
the George Washington (No.
180, S. S. C. U.) cherry tree
chopper indoor team to the

hat fourth straight victory by de-

feating the Pioneers (C. F. U.)
to the tune of 6 to 3, in the In-
ter-Lodge League contest held
Monday, June 30, at E. 110th
St. grounds, Cleveland, O.

Joe Jare was nicked for
three hits, two less than his op-
ponent. The G. W.’s went with-
out a score until the fifth in-
ning, when they scored two
runs, and coming back in the
eighth with another run to even
the count, 3 to 3. In the ninth
inning Jimmie Marincic singled
and advanced to second, with
Lefty Merhar at bat, who sin-
gled to deep center, scoring
Marincie. Jimmie made a fancy
slide to the home plate, coming
in head first.

On this play Merhar went to
third base. Adolph Brezovar
then came to the plate and
swung on the first ball pitched
for a home run, scoring Mer-
har.

Due credit must be given to
both teams for clean sports-
manship, although both teams
did a lot of beefing. It was no-
body’s game until the ninth
frame was over, which gave
the G. W.’s the fourth straight
win.

This game was the toughest
of the five engaged in by the
G. W.’s, out of which the Jarc-
men took four. And by the
way the continual smile carried
by Joe Jare, pitcher and man-
ager of the team, is a big factor
in keeping the team on its toes,
How much will you take for
that smile, Joe?

 Keep the ball rolling, broth-
ers, as you will make the grade
in high.

THE FOLLOWER

Among the rooters of the
George Washingtons we have
one ‘“follower” who is really
doing more rooting than any-
one outside the team. Although
he is not a member, yetif things
turn to the sunny side of life
we may yet enjoy his presence
as a member of the 8. 8. C. U.
As a rooter, he demonstrates

G. W.’s Defeat Pioneers"-

Win Two, Lose One

Little Leaves for Louisville

Waukegan, Ill,— Comrades
Lodge baseball team defeated
the strong Norshore A. C. (col-
ored) baseball nine in a pair of
tilts over the week-end, by the

games were played on Wire
Mill grounds and were wit-
nessed by an enthusiastic
crowd.

In the nighteap, the locals
were easily defeated, in other
words swamped, by the strong
Dunneback’s combine of Ke-
nosha, Wis,, by a lopsided score
of 17 to 4, this being the worst
defeat of the season. However,
the Comrades previously
trimmed the Des Plaines and
the Great Lakes outfits by the
scores of 18 to 2 and 20 to 3,
respectively. A

Bro. Joe Little, Comrades'
mainstay and considered as a
star hurler, left this city for
Louisville, Ky. Bro. Little as-
sured his teammates that he
will return next fall. By the
way, Bro. Little is the captain
of our champion basketball
team, and no doubt the Com-
mrades’ baseball team will feel
his loss. The game with the
Dunnebacks somewhat proved
it; had Bro. Little been on the
mound the score would have
been different, probably re-
versed. Oh, well, smile and the
whole world will smile with
you; cry and the whole world
will laugh at you. Ain’t it a
fact?

John Petrovie,
No. 198,8. 8. C. U,

and so far to date has turned
out to every game played by
the George Washingtons.

His favorite man is “home-
run Birchy Kromar,” and can
Birchy sock a four-bagger when
the “Follower” is around! The
Jarcmen all know when this
man is around, for they play
ball with the same amount of
pep that is displayed by the
rooting of the “FOLLOWER.”

Whoever wants to know the
“Follower” must be present at
the next game, July 11, 1980,
when the George Washingtons
tackle the Spartans at E, 110th
St. field. YOU CAN'T MISS
THE “FOLLOWER.”

Frank Jaklich (Lefty),

that he is a great baseball fanGeorge Washingtons, S.8.C. U,

Scores of Tto 2 and 8 to 5. The
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When Our Bedtime Comes, the Toad Is Just Waking
the Night

ZGODBA Z DIVJIM
PETELINOM

Logarjev sinko Tinko se vsako po-
mlad veseli, da pride graitak iz mesta
na letovanje. Gospod graséak, stari
nagludni baron Plesa #ivi namre¢ po-
zimi v Ljubljani, da se nagleda v gle-
dalidéu zanimivih predstav in se na-
uzije izvrstnih klobas, ki jih ima Ze
od mladih nog tako sréno rad. Na
pomlad, posebno v maju, pa se od-
pravi na svoj grad Zapuiceno, kjer
mu Tinkov ofe Logar oskrbuje jako
obsirne gozdove. Divjega petelina ho-
¢e vsako leto v maju ustreliti baron
Plesa, In kadar ga ustreli, je ne-
znansko dobre volje, pla¢a otetu Lo-
garju dva litra vina in ga pohvali,
Tinku pa pokloni novega “kovada’ to
Jje—kakor veste—premoZenje celih de-
set dinarjev.

Zadnji¢ prejme o¢e Logar zopet pi-
smo iz Ljubljane. Baron PleSa pride
nad divjega petelina.

“Kako ga bo neki podrl, le to bi
rad vedel, kako bo baron podrl divje-
ga petelina, ko je Ze ves nagluSen in
slabo vidi. Hentaj no, kako bo to
letos z divjim petelinom!”

Take skrbi so otetu Logarju rojile
po glavi. Ce ne bo petelina, ne bo
dveh litrov. In tudi pohvale ne bho.
Paé¢ pa zamera. Saj zna baron Pleia
biti siten. Ostarel je pag!

Dolgo je premisljeval ote Logar in
se naposled domislil: “Da tako bomo
naredili!” Zadovoljen je zgodaj zve-
¢er legel spat. Preden pa je posvetilo
jutro, je bl ote Logar Ze v planini.
Ustrelil je divjega petelina in ga pri-
nesel domov.

“Tinko, k meni pejdi v sobo!” je
oCe pozval sinka in mu razlezil, ko
sta bila cisto sama: “Jutri zjutraj
bom gospoda barona spremljal v pla-
nino in ti pojdes poleg. Ne z nama;
Ze pol ure prej bof odSel k tisti start
smreki na jasi. Pefelina, ki sem ga
danes ustrelll, boS nesel s seboj.
Splezaj z njim na smreko in se dobro
skrij v vejevju., Ko se bova z baro-
nom priblizala in mu bom S3Sepnil, naj
strelja, potakaj na pok, nato pa wrzi
mrivega petelina z drevesa. Gospod
baron bo silno vesel sa) ves,
deset dinarjev . . . Bati pa se ni
treba prav nié, gospod baron bho stre-
ljal brez Siber in kroglje.”

Drugo jutro ob zori je Tinko sam z
nahrbtnikom ubral pot v planino. Saj
do smreke na jasi ni bilo ve¢ ko pol
ure hoda, a za deset dinartkov bi
Tinko vsako jutro tudl v Solo Sel Ze
ob zori.

Splezal je na drevo in ¢&akal skrit
med gostim vejevjem. Prelepo maj-
sko jutro se je budilo vsenaokrog, ve-
selo so se ogladevali krilatel in rdeda
zarja je oblivala gorske vrhove, Te-
daj . . . trudomm je prispel na jaso

sprem!jal ga je ote Logar.

“Prtsluhmta, gospod baron,” je ¢&ul
Tinko oteta prav glasno Sepetati v
uho naghifnemu graséaku., “Tamle
na smreki kleplje divji petelin.”

Graitak se splazi previdno pod
smreko. videl ni dosti in je slepo
sprozil navzgor, BSmrad po smodniku
je buhnil Tinku v nos. Skozi vejevje
je tedaj nekaj & 5umom padlo na tla.

“Oh, mili Bog!" je vzdihnil ote Lo-
gar in se poéehljal za uSesom.

“Kaj pa to?” je zacuden gledal gra-

Pred njima je pod smreko lezal
poln nahrbtnik. Tinko je bil namres
vrgel divjega petelina z nahrbinikom
vred z drevesa . . .

Graséaku je prevara takoj postala

ocitna. Nekaj malega je sitnaril, na-
posled pa dejal:
“I nu, saj sem res Ze prestar za

divjega petelina., Nikoli ve¢ ne poj-
dem na lov!"

In se je vobotal z otetom Logar-
jem in mu za poslednjega petelina
plagal dva litra vina, sinku Tinku pa
za ponesreéeno zvijata dal dva “ko-
vacéa."” ("Mlado Jutro.")
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PURAN
“Giospod  puran,
vam pot ni znan!”
noréavo kuzek laja; -
a on s ko¢ijo brez koles
navzdolz po dvoru in potez
obabno se sprehaja.

“Le proé, le pro¢!” na racke vplje,
“ne veste li, kod pot je moj?”
pa prah stezieco mu zakrije —
puran pripelje se na — gnoj.
MUCEEK

Mucek rjavéek,

godrmjaveéek

rad na solnce bi se vzpel:

tih se plazi,

skrbno pazi

kje kak Zzarek bo ujel

Zarki bezni

g0 nadlezni;

mucek skofi—spet na tleh

hrbet boéi,

solze toél,

mijavka, gleda preko streh.
PETELINCEK

Copka prah otrese,

% njo pistanci

razigranci

k hlevu kotale se.

Zad zvedavi
petelintek.
njen edinéek
tivka v travi.

Strah ga je nodi:
temne, ¢rne—

plah ¢ez dvor bez,
v hlevec se prevrne.

Sl

Janie:
5 COLNOM NA POT

Tete voda bistra, tede,
peni se ¢ez prod, _
solnee pali, solnce pete —
zdaj pa kar na pot!

Skladno tanke deske zbijem,
to bo ¢olniec moj;

s smolo &pranje vse zalijem,
da ne utonem—joj!

Angel Karaljicev:

MEDVEDEK

Na polju je stala stara jablana z
belimi vejami. Pod jablano je bila
koéa. In v koti je zivel star moz. Ko
se je bilo poletje poslovilo od polja,
je zatela trava rumeneti, jabolka pa
so se rdedila. Neki dan je zakrpal
starec svojo bisago, odtrgal zrela ja-
bolka in jih spravil vanjo. Potem si
je privezal opanke, zadel bisago na
ramo in fel na pot. Hotel je na trg,
da proda jabolka, Tedaj pa je sto-
pil iz gozda majhen medved.

In sedaj se priétne zgodba.
Medved je prosil:

“Dedek, daj mi dva jabolka. Eno
zame in eno za mojega bolnega brat-
ca. Ce mi ne mored dati dveh, potem
mi daj vsaj eno, za bolnikal!”

Starec pa je prijel za vejo in odpo-
dil medvedka. Ko je nadaljeval svojo
pot na trg, je medvedek spet pricap-
ljal za njim.

“Samo enega, dedek, glej!” je steg-
nil tadico in Zalostno godrnjal.

Toda hudobni starec mu ni hotel
dati nobenega. Sel je naravnost na
trg ter se ni niti ozrl. Toda ob poti
Je rastel trnjev grm, ki se je zapletel
v bisago. In ko je moZ potegnil, se
je vreta raztrgala. Jabolka so padla
na cesto. Skopl starec se je sklonil
in jih pricel pobirati. Medvedek je
gledal, gledal in—hop!—je 2zagrabil
enega in tekel v gozd. Stari je videl
to, pustil bisago in jabolka ter stekel
z& njim. Dosegel ga je, bad ko je
hotel smukniti v vollino. Zagrabil ga
Je za rep, mu vzel jabolko in ga
poéteno naklestil. Dobro—toda ko se
je bil vrnil, ni na%el ve¢ ne raztrgane
bisage in ne jabolk. Ko je tekel za
medvedom, so 3li mimo popotniki, po-
brali jabolka in odsli.

Starec se je jezll, se vrnil v koéo,
vzel kramp in Sel izkopat grm. Ko
ga je bil izkopal, je naiel med njego-
govimi koreninami lonec poln zlatni-
kov. Nekdo jih je tam zakopal. In
nas staree se jo veselil—zakaj pa ne?
Sel je na trg ter sl kupil vola in mero
zrnja. Potem se je vrnil domov, raz-
oral njivo in posejal Zito.

Tudi prihcdnje poletje je minilo.
Visoko zito se je zlatilo, samo jablana
se ni rdeéila; to leto vobte ni obro-
dila. Starec je motril lepo Zito in ko
so0 pricela zrna padati iz klasja, se je
pripravil za Zrtev. Zveter je nabrusil
srp in Sel spat. Drugl dan je hotel
zetl. Znotilo se 'je. Sveti Peter je
pritel razvricati zvezde na nebu. Ena
se mu je izmuznila in padla sredi zre-
lega 2ita. Njiva se je vigala in do-
cela zgorela. Zjutraj je starec vstal
in vzel srp. Stopil je iz kote in videl,
da ni bilo ve¢ zlatega zita, Samo
trno, izgorelo polje.

jim hrbtom. Obrnil se je: bil je
medvedek.
In tako se konta tudi zgodba.

ﬁ("Mlado Jutro.")
THE
SR

Coox

ICED COCOA
Take one level tablespoon of cocoa.
Two level tablespoonsful of sugar.
One-half cup water.
Boil together for three minutes.
Fix three glassfuls of milk, each
with a little crushed ice.
Pour one-third of the cocoa into
cach glass and serve at once.
This is very cold and nourishing
and is fine to drink after a swim or
a tramp on a hot day.
The cocoa mixture may be prepared
in a gquantity four or six or ten
times the recipe and then will be
ready to use at any time.

MY GARDEN

My parden is a fairy land and [lowers
sweet do lay

nodding fairy blossoms along
each bordered way.
Across two paths wee Roses climb
above a painted bower,
And there the busy bees do buzz
enjoying each pink flower.
The Iris lifts its purple head majestic,
straight and tall,
It seems to guard the smaller plants
that grow beside the wall

With

The Lilies of the Valley there shake

their fairy bells,

perky little Four o'Clock the

passing hour tells.

The yellow tinted Pansy
smiling face

And seems to casl a spell of cheer
ahout the garden space.

When all the world of nature lilts
its volee in tuneful chime?

0
L

The

lifts 1ts

D.V on
R EBELICA

Od cveta do cveta
tebelica leta,

na calice seda,
skoz vratca pogleda
in s krili Sumi:
“YVonjava kraljica,
poljan krasotica
imas Ui strdi?”

Kraljica jo klite,
¢ebelico mice —
spusti se v dvorano
rumeno postlano:
po lestvicah pleza,
v omarice seza,
na hrbet spet pada
¢ebeliea miada,

se sreéna smejl —
predalcke odpira,
strdi si nabira

in s krili Sumi.

Vsa s praikom obdana

In ubogi starec se je i
PR i L by A g
| Nenndoma pa je slisal smeh 7Za SVo-

*{had so much running back and forth

To
M

“Once upon a time there lived a
poor woodcutter by the edge of a
great forest,” said Dad, as he shoul-
dered his ax and saw.

“Oh, that's the way fairy stories
begin!"” cried Anne.

“It sure is,” replied Dad, “but this
is no fairy story. If I don't go and
get some wood, we'll be out of luck
tonight.”

It was Saturday and Anne's family
was spending the week-end camping.
There was a cozy tent and four cots
in a row inside, and there was the
cook stove outside, which Dad had
built with handy stones. Mother had
gone out in the flivver ta buy food
at the little village four miles away.
Brother Bob was helping Dad gel in
wood, so Anne felt rather useless,

The day was cool and bright. Night
would be cold. Now the pale gold
sunshine of autumn made the forest

leaves overhead, and mottling the
brown tree trunks till they looked
something like big snakes, and danc-
ing over the carpet of fallen, rustling
leaves underfoot. As Anne stood look-
ing, she saw a brown squirrel scurry
over the ground cauying something

RFE
MA

look very inviting, touching the bright |
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Bang! Bang! Saw! Saw! Wenl
Dad's ax and saw and at last he and
Bob decided they had enough wood
for their needs. They stacked it
neatly, and Dad looked up squinting
at the Sun slanting through the trees,
and said:

“Wonder what's keeping Mother.”

Just then, they heard footsteps and
Mother appeared. She looked very
tired and her clothes were dusty and
dirty.

“Don't be alarmed,” she said.
wasn't hurt.”

“What happened?” cried both, Dad
and Boh.

“The flivver went over a steep
bank,” said Mother, sinking down on
a camp-stool. “I think it skidded. 1T
had quite a time climbing back to the
road. Then I walked home. I don't
know what we'll do for food. I
haven't bought a thing.”

Both Dad and Bob held her tight.

“Just so you're safe nothing else
maltters,” said Dad.

And then Mother asked:

“Where's Anne?”

Dad and Bob looked around rather
foolishly, but no Anne was to be seen.

A

in his mouth.

“Oho!' she exclaimed.
you're doing., It's your marketing.
Well, I think I'll get a baskel and
do some too,"

“I see what

lazily opened her eyes.

Bob sprang up and cupping his
hands, he yelled as loudly as he
could:

“An-nie!”

Anne heard him in her sleep, and
At first she

and there under a chinkapin bush,
stuffing the sweel liltle brown nuts
into his mouth until he looked as if
he had the mumps.

“Can vou spare a few?"”
Anne. “I'll not take many.”
Bul Mr, Squirrel sprang off along
the leafy path into the deep woods,
and Anne, after gathering a handful
of chinkapins, went gaily after him.
Scon they came lo a great chestnub
tree. The ground around was cov-
ered with burs and shiny nuts. What
a time Anne had picking them up!
And the squirrel was quite as busy.
In fact, he was more busy, because he

ingquired

to do, and every little while he would
get very mervous and run up the tree
to see if an enemy was around. But
he did not stop to look at loadstools
and strange bugs, or to admire the
especially bright leaves.

Presently Anne noticed that they
were in a clearing with only little
new trees growing near, and not far
from the chestnut tree, she found an
old cellar hole.

“Somebody must have lived here
once,” she said.

Then she saw a sight that made
her surer than ever that somebody
had lived there once. It was an ap-
ple tree laden with red apples.

“Apple trees don't grow wild" she
told herself.

She searched about and found a|wondered where she was, then she
baske! hanging on a tree near thelfelt something touch her foot. It
‘G‘t\m\\
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There Was A Crotch Which Just Fitted Her Back And
There She Sal At Ease
tent; and then she went quickly to|was Mr, Squirrel grown tame and
the place where she had seen the |familiar., Dad's deep voice cchoed:
squirrel. There he was darting here | An-nie!”

“All right!” cried Anne, and began
climbing down from her perch.

She picked up her laden basket and
then looked about uncertain which
way to go, but in a moment she
heard Mother's clear high voice call
her name.

After that it was easy bnicking her
way back. She keplt answering and
presently she met Dad looking for
her,

“Where have you heen, Puss?" he
exclaimed., “We wﬂe afraid you were
lost in the woods.”

“I've been doing Some marketing,"
said Anne proudly, handing her bas-
ket to her fa'her.

“Good!” he exclaimed.
won't starve.”

Of course, Anne did not know what
he meant, as she had not been told
about the accident to the flivver.
But later she was told all abouf it.

That mnight, sitting around their
camp fire, they had roasted chestnuts
and apples for supper, with spriug
water to drink. -+ !

Anne, you're a good little provider,”
said Bob.

“Indeed she is,” added Mother.
“We might be going to bed hungry,
but for Anne'

“The Indians had no markets"” Dad
said. “I suppose We could live very
comfortably in the woods, if we could
once get used to it.”

“Now we

There was still room in her baskel
for apples. They were rather small
and hard, but Anne thought they
were the finest apples she had ever
seen.

The tres was gnarled and old, with
low-reaching branches. Anne thought
it incited her to come and sit in it,
so she put down her laden basket and
climbed easily up.

There was a crotch which just fitted
back and there she sat at ease, strad-
dling one branch and held firmly be-
tween two friendly tree-arms. Softly
the cool air lifted her hair and
rustled the few remaining leaves.
Anne began singing to herself. Loud-
ly at first, then more softly and slow-

leti razigrana ly, until the song stopped and the
v ulnjak — singer lay back breathing deeply and
svo] domek sladak. evenly. She was asleep,

4 T .

“gtill,” said Anne. "I wouldn't
mind havmg a cup of cocoa and a
bite of toast.,”

“Well now, all you have to do is
to go into the woods and find a nice
cocon tree and a little toast vine!”
laughed Bob.

_

Kar to vzemi . ...

Majdica gre z mamico v posredo-
valnico za sluzkinje. Mamica stopi k
mladi sluzkinji in Jjo vprasa: “Zakaj
ste odili od svojega Preisnega gospo-
darja!"

Sluzkinja: “Odsla sem zato, ker
so tam zahtevall, naj vsak dan zju-
traj in zveler umivam otroke!”

“Oh - mamica,"”
navdusena, “kar to

.l|l
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Up for

He had dozed away the long sum-

When spring came with

He Hopped Lazily

underneath, formed an ideal place for
this old, weather-beaten toad to
spend the daylight hours. That morn-
ing before the rising sun had {urned
the dew drops on the spider web into
strands of pearls; and before the
first humming-bird had bepgun its
breakfast on the nectar hidden deep
i the hearls of the morning-glories,
he hopped sedately down the walk.
until he came to the long rows of
cabbages, and there he stopped.
Crawling under the largest, and the
lowest growing one, he settled himsell
for the day. Yes, seltled is the right
word, as he seemed to sink, without
cfTort, until only his head and back
showed above the rich, brown earth.
He accomplished this uncanny feat
without any perceptible movement of
feet ar legs—but there he was, right
before one's eyes, half buried in the
mould.

After blinking at the growing light,
in his lazy way, he dropped ofl to
sleep,  Butl it was not a very sound
slecp' as the least little sound caused
his eyes to pop open, as if expecting
the curved
the black-
snake. Sometimes he opened one eye,
even when he heard no sound, just
to be on the safe side. Once he did
it just in time to glimpse a precise
little lady-bug mincing her way dain-
tily on the underside of a leaf, right
over his head. It was not a very
gentlemanly thing to do, but his long
fongue shot out, and the plant that
Ekncw her—knew her no more. But
as he was only about half awake, we
will have to excuse him.

When the shadows took on a west-
ern slant, and the

throaty boom of
hunting built-bats drifted down over
the pasture, told him that another

night was geming on, with its grate-
ful dew, and pleasant darkness, with
renewed life in the insect world, he
reluctantly left his imprint in the
soft earth where he had spent the
day, and hopped lazily out in the
open,

He blinked one eye and then
ather, scratched the cormer of his
meuth with a dusty finger, shot out
bis tongue a few Llimes to make sure
it was in working order—and waited.
He did not have long to wait before
a lighining-bug balanced itseif in the
air,
in that peculiar way they have,
before turning on the flash, Again
his tongue shot out, and the aston-
ished bug went down to furnish light
for the ladybug who had gone before.
As long as an insect kepl perfeatly
still and did not move, it was in little
danger, as the toad took no hotice
aof stationary objects. But woe betide
the crickels and other nervous liltle
folks, who had never learncd the se-
cret of keeping still.

As the sultry summer nighl
on, and as the toad hopped from
plant to plant, many a soider was
snatched from its spinning; many a
cubworm was cui ofl in Iits prime;
and many a mosquilo went singing
to its doom.

As Lhe summer advanced the toad
grew fat and lazy and hardly had
energy enough to get out of one’s
way—-to say nothing of following a
grasshopper across the garden.

And when summer was drawing
to an end and when the nights in
the garden were oo chilly for com-
fort, he gol nervous and irritable and
spent. most of his time peeping into

the

Just

wore

only a few inches above his nose, !

Out In The Open

oflf his old skin, just like one would

a laundry bill,
ment in his mouth and swallowed.
Under this old skin was a brand new
one, Ifresh and clean. After admir-
ing the fit and quality of the fine
shirt nature had given him, he liop-
| ped briskly down to a pond and took
his place with a band that was just
starting out on a moonlight serenade.
You may have noticed, in (he
spring, aroynd the marging of shallow
ponds, jelly-like sirings, with what
looked like black beads down the
length, Though you may never have
given them a second thought, they
are really the eggs of the toad frog.
In about a month, or less, if the
weather is warm, these funny little
eggs hatch hundreds of small black
toad-poles, At this stage they look
nothing in the world like haby frogs,
as thev have no legs at all, only a
fin-bordered tail for swimming.
After a while the little front legs
sprout out and, lastly, the hind ones,
but the small black creature still has
a tail, something real frogs have no
use” for. As the legs grow, the tail is
gradually absorbed—some people will
tell you that it drops off—but that is
a mistake, it is gradually absorbed by
the growth of fhe body. While in
Uhis helpless state the little toads stay
in very shallow water, where it seems
they are safe, but even there they
are preyed upon by minnows, turtles
and craw-fish and great numbers of
them are devoured, before their lives
have hardly begun. When they crawl
out of the water and take their first
lessons in hopping, they are welcomed
by waiting birds and snakes, and
many more of them go into the mak-
ing of secales and {feathers. The
mother toad must have guessed that
this was going to happen, when she
laid from six to ten thousand eggs—
as she evidently was making an al-
iowance for waste.

The skin of & fuil grown toad is
thickly studded with glands that ex-
ude a milk, slightly acrid fluid, which
is perfectly harmless to man (the
wart fable to the contrary) but
obnoxious Lo dogs and other animals
that might worry and kill them, The
toad would have mighty little show
in a beauty contest; but he is a
harmless little chap, and should be
encouraged to make his home in our
gardens as he certainly lessens by
many thousands the larvae and grubs
of harmful insects.

i

BUS
(A GAME)

Bus is a new form of stage-coach.
Eoch player is given the name ol a
part of a Bus—step, horn, molor,
fender, wheel, belt, seat, window, elc.
The verson who is it must stand in
the middie of the circle and tell a
story about a Bus or something that

hamnmened on a Bus. As each part is
named the player to whom that name
was assigned must stand un, turn
around and sit down again in his
own place. When the word Bus is
mentioned all the players must rise

and quickly change places. All try
to slide into a place, and the player
left withou’ any chair after all are

seated is the new It and must pro-
ceed with the story.

0
v

Franka Lavrenciéeva:

MLADI KOPALCI

its warm

pull off a shirt—and probably to save |
he stuffed the old gar- |

zaklite Majdiea vsa' cozy as he was under the old cabbage

cracks and crevices, searching for
some quiet retreat, where he could
find sheller  Ifrom the chill that

seemed to be reaching for his bones.

After crawling under rock piles and
rotling planks he at last discovered
an old sump in one cornzr of the
garden, whose decaying roots had left
a long, twisted hole in the ground,
and it was Jjust about big enough
for him to sgueecze in. So into this
hole he backed and backed until he
reached the very bottom. At the end
of the hole was a little pocket that
fitted him exactly. Into this he
crawled, and setiled himself firmly,
drawing up his legs, and crossing his
arms over his breast, he blinked and
dropped off into what was lo be a
sleep of months,

The winter came with its sleet and
snow storms, ice and culting winds,
but he knew nothing of i, as he was
s0 deep in the ground, he did not
feel the cold, and was as snug and

plant in the garden.

Vrotée je in solnce pece
hladna voda vabi nas,
tam kjer reka mirno tece
se zalel je ziall cas.

Deca raja, deca vplje

in Skropi na wvse strani,
sem in Lja po pesku rije,
srecno ji Zare oci.

Ta 41 5 kamni grad postavi,
drugi se na solncu greje,
cni tam stoji na glavi,

v vodi se cetrtl smeje.

Ko pa solnce zatemni,
lacni so in trudni vsi
Smuk v obleko—na pohod
se odpravlja mladi rod.

1
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THE HANDY BOY ¥
HOME

By CHARLES A. hﬂ:&;
State Normal School, Plym?

nmer day in the grateful shade of a|showers and warmer sunshine, our

'.ritlr'l-sprr‘;ulimt cabbage plant down|toad [riend gradually came to life CAMP LO‘:’IUMER

|in the vegetable garden. 'T'he thick|and slowly left his winter bed, blink- al ¥

|lower leaves retained some of the|ing and opening and shuting his ‘l(n:l‘t,!i:n:::ﬁ.hri‘,l]?i?“?L:]{) ll‘-‘ﬂ“

night's dampness, through the hea' |eyes. h' Bikes br‘wm‘t tiresome . il

of the day; and the cool, moist soil The first thing he did was to pull “,}”]{, and the narrow Iungeol |
able material and of tools 8 ot ) o
limit possible hand work the b
ation is slow in coming LR gy
this project may be the o SR
purposeful tramps through f‘&e A hy 1]
to find a proper piece for e B o
with branches of suitable e
about three-fourths of an a! :
in such position that they I
as pegs as at A. Also foMC ;
root curves similar t-otbh tk ¢
will be required for feet. :

The would for the cﬂsw '

be bireh, alder or other Idc
wood. It should not be Cute gpf I ¢

or until the flowing of
stopped, otherwise the bark
to peel ofl. Sometimes dr¥
la st winter may be found 10
er's wood pile or the W
cut late in the summer a0t
early fall, stored in a dl'i'r]:gd
work on the costumer Sta :
U1 the camping seasomn.
should be as straight as
should not be hard to find,
suitable for feet may regqi for
crable searching to find
fitted in place each should
12 inches high and sprea
cight inches at the bottom:
The only tools uct‘l?fﬁa'”
hatchet, a saw, a one-foll
bit or drill and &

but ;

| inch

aS.
bit to bore holes for pess
pested at B if suitable bmnw’
net come where they
These can be fitted to & Cgpills
and used as gimlets if & o #
net available. A serew liri“éld
needed and No. 12 wum‘l'h and he
about two inches and tWO “5'&9' Jacrfc
half inches long if those ! ) s
fit the feet; these should osted “'mﬁ
through washers as SU h85 g llu;
tightened when the wool e U 'he
The feet should be fitted !
by cutting a flat surface 0% M
the screws driven to hold

idly.
_——"

Cvetko Golar:
8l
DEKLICAM
Kol eebelica marljilv®
deklica je ]Juheznlv&-e
ko se mlado jutro Sﬂ; Wj&'_
Zz rosne njive, z rofne "

Kot tehelica je modf“ar

v hisi in na polju

bela, rdeéa je kob wjd"
kadar ystane, mlad#

Lep, prelep @ebelic gla's b
zlat in zidan D]Um 4010
Ka lete na cvetje 10, ]
v plsano in sinjo 8% ‘i

Kaj povem v-\m ndsj Jet®
ki cveto vam pelﬁ
da bi zmeraj pesit !
le bodite kot ¢ebele

D. Vargazon: U N
ZGODBA 0 POI‘i,: 1
Polz zbudi se, brk 00 1“‘ "-.

vzhod se koplje V
dom na hrbet Si
smelo leze preko

zaden”
nrst-

Leze, lese in ij"l
dolga je do zar)e
solnce Ze nad njl mjl. M
brez zlata je dalb
Gleda pols, nazal 50,
solnce pada 28 F"
plakijo ga sence © ﬁsl

brz se skrije V
___0_/

Ce mores - * '
Janezek pise svoj
mamica, zelo se wailjoP"
sim, pridi me v n e#
bi bilo pa v nedeJJg
di pa dan poprej.




S Walked a little distance and
pla Ore a cabin, which greatly
ted Tl Nim,  He silently walked up
he " 3nd knocked several times
: ‘_'- It was opened by a young
yub « il Ph‘? became so frightened as
e O g STy that she buried her face
fof vilis. 195 and wept. Perry was in
be "ol Mood,
B om"fﬂt:‘aiscd her face and cried
M. 7 how did you get here?
¥ f:: ng"d you are, and why didn’t
th iy ome? 1 was waiting for
Ve 4 detectives search the city,

16 A
W O
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WUISE, A FORSAKEN
CHILD

Al "4 From Last Juvenile Edition)
o er Two—*“The Discovery”

4. 10 that cry. It sounds as if
' tﬂ‘"')' of a little child in dis-

mcd.the repentant man.

.. Still, except for the bending
e M the wind. After five min-
% %8ain broke the spell of their

hl“ Us leave the pair and go
'm"fse, whom we left sleeping

" thﬂs. While Louise was sleep-
i Ought she beheld an image of
> | i:l" and cried in a very happy
' She were meeting her dear
m‘:ﬁs this cry which startled

' Mama, come to me and stay
Ways,  How good it is to be
tried Louise.
% this cry, the men quickly
A8 "10rouph i a \ g
Pl hoy gh search and soon came
;A Jack fell back and almost
| " &round, had it not been for
W/ ¥
w he cried, “open your eyes
at me.”
--“ld that, Louise awoke from
p lnnd cried out, “What do you
on't want you, I want my
: fan't find her. You're so
@l Uve got whiskers, but my
G o IM have any.” :
; -_pl‘" she stopped and began to
¥, in the meantime turned

48 no trace of you. Where

. i cen 2
lbcen all over looking for
b b thought you were in that

{Mlr n you dUﬂ‘_l look as if you
1 il'n he exclaimed. 4

th No wreck. Come in and I
1 Ircwc children to see you,” re-
Loy Ofnan,
i 80 now because I've left a
iy "¢ Woods, He has just found
Thi Who claims her mother isi
a gochlld is just crying for her
o it

—

Jyou want to come along?
Will console the child.”

% ind they went in search of
B, " Jack, They found the girl
her father in a babylike

5 dony ery, DIll take care of

e —— T

%MY looked up as Perry and
g, " N0SE name is Mrs. Mary
4, -, Mto view,

i ) i.}ll%k at that man and lady

6. €y are coming here. ‘Donlt

Won't take you. ['ll per-tee

It
| [
¥

1)

m}.nt[‘e to Jack and cried out,
th ife, whom I told you about.

t:Lt grieve so much, as who
loynatt You may find your wife
lha mine. Forgive me for
uon"c said about your child.
lgn '8 to my house and stay
| i?wEer in a sad tone, “I re-
Aty this, but I cannot come now.

: Ii\.:'re my wealthy father and
e Mo ot long ago | received
hln? them, telling me that they
K “,l“’lhc the return of the prod-
iy ' Open arms. | can hardly
# 4. B¢t there. Goodby until
by llgam_ ¥
nn‘l he took the sleepy girl and

ntil he came to a road,
€ Stood a car. He went up
Nitg; W a girl about eight years
LB ,hng in the car. When she
iy ° Cried, “Uncle Jack, where
1y tce“-’ Grandfather is mad
Iiu“!‘f When he didn’t see you at
§ liep. 1, Daddy, mother, Uncle
) “le:' she screamed.
e Jack & lady ran up and em-
o i, Who wouldn’t, for she

i oy, £, Agnes, Her husband,
I Al Sr-in-law, shook hands with
them boarded the car and

_ 'Q,:I?f“d many huge trees and
Il & |°n‘3113t:5. At one house they
'8 lheg enough to have dinner.
8 Iuohy tame to a large house,
8 °°'~th More like a mansion,
Wl g Teadily see that it was
: ‘uu, 4 wealthy man. '
'las“'ﬂs opened by the butler,
% °hVCry glad 1o see Jack and

é'algede master and misiress

y M, thy coming,” the butler
Ang

i\ 'I.lrniI:I"-liSe were led into a room
g i“?d- To Jack's surprise
y $ lost wife talking to his

h° could picture the happi-

1 MLADINSKI DOPISI
. Contributions from our Junior Members

"'hush on until [ -come to the|

e e—

saw a dim light. [ sneaked through
the back of the house and went down
the cellar. While walking down the
stairs [ came to a mysterious room.
Something grasped me and a cold
shiver went down my back. | tried to
scream, but it put & hand on my mouth.
I looked back and saw a white figure.
It carried me to a room, where there
were skeletons and coffins. [ sat on
one coffin. Then something opened
and [ fell in. Then it closed again and
the coffin went down. | saw a piece
of paper and on it was this: “Whoever
is in this coffin is awarded $25,000."
Then | saw another piece of paper.
And what do you think it was? It was
a check for 525,000.
Christina Lobe,
No. 1, 8. C. U.
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A THRILL
We climbed into the seat,
Ready to perform a daring feat.
Soon we were started,
Down we were carted;
Slowly upward we did climb,
And soon above were to wind.
Now we maintained a pretty good speed
As if ready to perform another daring
deed.
Were we ready to meet our fate?
No, for safely we sped around a curve,
And, boy, | almost lost my nerve.
Up another hill we were starting
And down we darted,
To stop we slided.
We sure had a
coaster,

thrill on a rolling
Leona Slogar,
No. 120, S. S. C. U,

0

ADVENTURES OF BILLY
Billy was near Arizona and decided
to make camp near a stream. He pre-
pared the food for his dog, took off the
saddle and prepared himself for the
night. The horse grazed while Billy
and the dog ate the supper.

Early the next morning Billy awoke,
partook of some of the sandwiches and
drank water from a stream; while his
horse feasted himself on the green
grass. i

The morning was bright and cool
when they came to a small town in
Arizona. A number of boys stopped
Billy to inquire about him. He only
replied by saying that his father was
dead and that he did not know about
his mother.

It was afternoon when the trio was
nearing the mountains. The sky over-
head together with the mountains im-
pressed a picture in Billy’s mind; one
that he would never forget. When eve-
ning was approaching Billy decided to
rr.-:unp at the same stop as the night be-
ore,

After Billy fell asleep two boys came
upon the trip; one began untying the
horse, while the other boy watched
Billy. The two boys were leading the
horse away when to their surprise they
noticed that Billy’'s dog came runniag,
after them. They were frightened and
permitted the horse to return to Billy,
Catherine Chanko,
No. 66, S. S. C. U
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BOYS AND GIRLS
Some boys are naughty,
Others are bad;

Some boys are mean
When they are glad.

Girls are dainty,
Girsl are sweet;
Much better than the boys,
If I have to repeat.
Josephine Chanko,
No. 66, 8. S, C. L.

0
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THE FAMILY

Mary was a little girl,
As dainty as could be;
She'd take a cup of milk
Instead of a glass of tea.

Johnny was her little brother,
Naughty all the day,

He'd pull little Mildred by the hair
And always told her what to say.

And Mildred was their little sister,
Always following Mary around,
Because Johnny would come after her
Just like a hound.

Mother and Dad don’t know what to do,
Because Johnny is always mean;’
He won't come in, except at night,
When it's time to go to sleep.
Mary Chanko,
No. 66, S. S. C. U,
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MY PET

My pet is very common and domestic.
The fur is white and black, with a
beautiful fuzzy tail. [ bet the tail is
three inches in width. One thing 1
like about it is its pretty ears. They
come so nicely to a point and are as
stiff as those of a rabbit. | love to
play with it.

s 1 "‘if}m ollowed. Jack was no| This pet follows me all over. One
tasj‘ Ay Ut his wife, and Louise was | day it followed me to school without
10 e thout her mother, whom | my knuwingir. The classes were ready
e  fagy dead. You can imagine to start.  Gosh, why was everyone

" | su“ET really did welcome his | laughing? Something was crawling up
ds;’“ ‘1, : With a fat goose in the|my back, The teacher sure did look
et ' Oyal dinner and a present cross at me! “Meow, meow,” went
el 'ﬂu:g his wife, which pleased | my pet.

No. 94, 8. 8. C. U.
Lzu . e
e g, PETELIN
 SRle g
e sovrazile petelina, ker
i ‘tﬁ:‘] klical na delo. Da bi
e _D“] spanja, so0 ga ubile.
= | znata' ki se brez petelinjega
e j“ ravnati v &asu, jih je
el { dostikrat se ob trdl temi.
e P8Py %@ nasolile,” so tozile de-
" Doty 505P0dinjo, da je kupila
e ling,
% Mary Tlovar (11 lel),
Blaine, O.
" ' sI_OUs ADVENTURE
: g bog) 'ting down reading a mys-
job: ve. Cdme to a place where

o | :.," ¥

(The End)
Antonia Govekar,

Now 1 knew why my classmates were
laughing. Happy was I, when [ was
told to bring the cat home. | missed
a history test! Oh, boy!

This cat is very useful around our
place. One day it brought home a rat,
| don't know where it got it from, but
it did pood to kill it.

, As well as bing useful, this cat is
mischievous at times. Don't leave your
milk outside or by a window, because
if vou do you won't have any for your
coffee in the morning. My pet is an
Angora cat.
Justine Zbasnik,
i No. 2, S. 8. C. U.
_._0___

El Moro, Colo.

Our sohool ended May 16, and we
were all glad of it. I passed into the
seventh grade, while Dan, the young-
ést, passed at Christmas time into the

Ne who is not captured
§ Wil be awarded $25,000.”
, t°0k away and thought I
B Mysterious thing.

10 the haunted house |

fourth grade and now he passed into
the fifrh.

| We had a snow storm on May 10
|that froze the beans and destroyed the
fcorn. Rain is plentiful now, and we
receive it almost every day.
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Barberton, O.
Drustvo Happy-Go-Lucky, &t.
195 JSKJ priredi v nedeljo 13.
julija svoj prvi piknik na dobro
poznanem prostoru  Hopocan
rardens. Vljudno vabi ¢lane in
¢lanice drustva sv. Martina in
druge tukajsSne rojake, da nas
posetijo na omenjeni dan. Za
godbo bo skrbel Mr. Frank Se-
zon 7z njegovo harmoniko.
Vstopnina je samo 25 centov
za osebo.
Na svidenje v Hopocan Gar-
dens v nedeljo 13. julija!
Mary Hiti,
tajnica drustva st. 195 JSKJ.

S pota.
Dne 28. junija je praznovalo
drustvo §t. 15 JSKJ v Pueblo,
Colo., svojo 30-letnico. Prazno-
vanje je bilo ¢asu primerno (raz-
mere so v tem mestu zelo slabe)
z veselico v Jozefovi dvorani,
kjer se je zvecer ob zvokih ubra-
ne godbe sukalo staro in mlado.
Vroc¢ina tu zelo pritiska, da
se tope bele kape sneZnikov in
posiljajo svoje vode na suha po-
lja v svrho namakanja poljskih
pridelkov. Pridelki dosti dobro
kazejo, dasi je nedavno toca po-
nekod precejdno skodo napravi-
1a.
Dela se tu v Pueblu po en ali
dva dni v tednu.
Matija Pogorele.

Youngstown, O.
Tem potom pozivljam ¢lane
drustva sv. Antona, §t. 108 J. S.
K. J., da se udelezijo prihodnje
seje polnosdtevilno. Za resiti bo
ve¢ vaznih redi,
drustva. Med drugim moramo
na prihodnji seji izvoliti tudi
novega podpredsednika, ker je
dosedanji podpredsednik, sobrat
Matt Kikel umrl. Dne 15. juni-
ja je %e prisel na sejo in se je
izrazil, da ée prihodnji mesec ne
bo vecja udelezba na seji, tudi

My 1'?“ nger brothiers watch the cows
for other people and receive 50 cents

.| a day for their trouble; they leave home

at 7 o'clock in the morning and return
at 6 o'clock at night.
Mary Marinac.
T
SHORT ARTICLES
PREFERRED

A number of articles have heen re-
ceived from the juveniles that take the
form of serial stories. One section
would appear in one issue and the final
section would appear in the following
juvenile issue. 4

In a number of instances the wrilers
merely repeated themselves, making a
long story that could have been short-
ened into a GOOD SHORT story. In
three instances the stories had to be
rewritten entirely, with only the name
of the characters remaining the same.

It must be remembered that quality
rather than quantity counts when the
prizes are ready for distribution to the
worthy coniributors. And when a story
has to be rewritten entirely it is given
no consideration for any of the prizes
offered.

Remember, you juvenile writers, that
a good short story is worth any number
of long stories POORLY written,

And by all means write legibly, se
the editor won't have to strain his eyes
to the utmost before he can make out
what the writer intended to put down.
Neatness should be one of the many
things always kept in mind by the
young wrilter,

Editor.

REMEMBER THIS

All articles submitted by the
Juveniles to the New Era must
contain the following:

1. Name of writer.

2. Address.

3. Age.

4, Lodge number.

Before an article is even con-
sidered for a prize it must meet
the above requirements. So re-
member to put down your
name, the place where you live,
your age, and the number of
the lodge that you belong to.

Original articles are the only
ones given consideration. Copy
articles are thrown into the
waste basket.

NAGRADE

Zu dopise, priobéene v mla-
dinski wrilogi Nove Dobe mese-
ca junije, so bile mladinskim do-
pisnikom nakazane sledece na-
grade:

Antonin Govekar, drustvo st
9%, Waukegan, Ill., $3.00; Annie
R. Govednik, drustvo $t. 30,

Chisholm, Minn., $2.00.

tikajoéih se|

on ne bo prisel veé,

Pokojni Matt Kikel je bil nav-
dusfen in agilen &lan J. S. K. Jed-
note. Bil je tudi ustanovitelj
drustva sv. Alojzija, 3t. 31 JSKJ
v Braddocku, Pa. Zapuda dva
brata, soprogo in 8tiri otroke,
katerih najstarejdi je 26, naj-
mlajdi pa 12 let star. Bodi mu
ohranjen blag spomin!

Mathew Kogoviek,
tajnik dr, §t. 108 KSKJ.
Herminie, Pa.

Vsem ¢lanom drustva Veseli
Slavéek, st. 1564 JSKJ sporoéam,
da je bilo na junijski seji skle-
njeno prirediti piknik na nede-
ljo 13. julija. Clani so vabljeni,
da polnostevilno posetijo ta pik-
nik, ki se bo vrsil na navadnem
prostoru. Kdor se piknika ne
udelezi, placa $1.00 v drudtveno
blagajno. Vstopnina je 50 cen-
tov za moske; Zenske so- vstop-
nine proste. Vabljeni so vsi tu-
kajsni in okoliski rojaki, da se
udelezijo naSega piknika. Po-
stregli bomo gostom z janjcem,
pefenim na raznju, kakor tudi
h!;:dilnimi teko¢inami. Cim
ve¢ nas bo, tem bolj bo prijetno.

Clane nasega drustva tudi
opozarjam, da je naSa julijska
seja zaradi piknika prestavlje-
na na 16. julija. Vrsila se bo
ob 6:30 zvecer, — Z bratskim
pozdravom,

8

Frank Vozel,
tajnik dr, §t. 154 JSKJ.
Sheboygan, Wis.
Clanstvo drustva sv. Janeza
Krstnika, 8t. 82 JSKJ je vljudno
vabljeno, da se polnostevilno
udelezi piknika, katerega prire-
dimo 13. julija v korist drudtve-
ni blagajni. Dalje vabimo vsa
bratska slovenska in hrvatska
drustva, kakor tudi vse ostale
rojake in rojakinje te okolice,
da nas posetijo na nasem pikni-
ku. Za najboljso postrezbo bo
skrbel odbor. Nga svidenje 13.

julija! John Mervar
tajnik dr, §t. 82 JSKJ.
T ey MM!*{“}
Clanice drustva Zvezda, Sst.

170 JSKJ tem potom vljudno
vabim, da se gotovo udelezijo
nase prihodnje seje, ki se bo
vrsila 16. julija v navadnih pro-
storih, to je na 1921 ‘W. 22nd
St.  DruStvene seje se vrse
vsak mesee zato, da jih ¢élanice
posecajo in da se na njih raz-
pravlja v korist drustva in Jed-
note, ne pa zato, da se placuje
rent za prazno dvorano.

Pri tej priliki tudi sporo¢am
sklep zadnje seje, ki doloca, da
vsaka c¢lanica, ki pripelje za
drustvo novo prosilko, staro
pod trideset let, dobi $1.00 na-
grade iz drustvene -blagajne.
Nudi se¢ nam lepa prilika, da
malo poagitirame med svojimi
prijateljicami ter jih privede-
mo v nase drustvo. Kakor je
znano, je pristop v drustvo in
Jednoto prost in tudi zdravni-
gko preiskavo plada Jednota.
Torej je lepa prilika za pristop
tudi za tiste, ki 80 Ze dopolnile
30. leto. Za mlade c¢lanice se
pa Se iz drustvene blagajne pla-
“a nagrada,

Potrudimo se torej in predla-
gajmo na prihodnji seji vsaka
po eno novo kandidatinjo. To
bo v korist drustvu in Jednoti
in potom tega vsakemu posa-
meznemu ¢lanu in ¢lanici, po-
sebno pa bo v korist rojakinji,
ki bo postala élanica J. 8. K.
Jednote. Nihée ne ve, kdaj in
kie ga nesreca zadene. Pri dru-
stva vlada lepa sloga, tako, da
ni od te strani nobene zapreke
pri agitaciji. Vse ¢lanice so
proSene, da ¢itajo in vpoStevajo
to naznanilo. Drustvoe ima
$100.00 (¢itajte: sto dolarjev)
na razpolago za nagrade za
100 mladih ¢lanic. Poprimimo
se dela vse in uspeh nam je za-

gotovljen. Pa na svidenje 16.
julija! — 8 sestrskim pozdra-
vom,

A A%y Agnes Jurecic,
tajnica drustva Zvezda §t. 170
JSKJ.

—

Pittsburgh, Pa.
| Clanstvu drustva sv. Stefa-
Ina, §t, 26 JSKJ naznanjam, da

se bo vréila glavna polletna se-
ja v juliju, to je 20. julija, v
navadnih prostorih Slovenske-
ga Doma. Seja se priéne toc-
no ob dveh popoldne. Na tej
seji bodo podana porocila dru-
gtvenih uradnikov o Sestmesec-
nem poslovanju, zato apeliram
na vse c¢lane in ¢lanice, da se
te vaZne seje gotovo udeleZijo.
Kdor se omenjene seje ne ude-
lezi, z istim se bo postopalo v
smislu drustvenih pravil. Toli-
ko vsem v naznanje in vposte-
vanje.
Z bratskim pozdravom,
Joseph Pogacar,
tajnik dr. §t. 26 JSKJ

Joliet, Il1.
NaSe drustvo sv., Petra in
Pavla, 8t, 66 JSKJ, se je v ne-
deljo 29. junija korporativno
in z zastavo udelezilo slavnosti
40-letnice drustva st. 2 KSKJ.
Slavnost bratskega drustva je
prav lepo izpadla.
Kaj je sicer novega pri
drustvu sv. Petra in Pavla, st.
66 JSKJ? Alf veste, da se pri-
blizuje dan 27. julija? Pa kaj
bo takrat? Da ne bo nihée po-
zabil, treba je ponovno povda-
riti, da se bo tisti dan vrsil v
Rival’s Parku velik letni piknik
drustva &t. 66 JSKJ, Kakor vsa-
ko leto, tako bo tudi letos pik-
nik tega drustva eden najbolj
zanimivih, veselih in zabavnih
v sezoni.
Vsi, ki boste citali te vrstice,
ste profeni, da o tem pikniku
obvestite vase prijatelje in pri-
jateljice in jih povabite, da se
istega gotovo udelezijo. Vse
druge sestanke in posle odlo-
zite tisti dan in priditeza goto-
vo v Rival's Park. Na programu
bo &e nekaj docela novega, kar
ge ni bilo na nobenem nasih do-
sedanjih piknikov.
Trije ¢lani naSega drustva so
se nedavno poSkodovali pri av-
tomobilski vo#nji, ko se je av-
tomobil zvrnil v obcestni jarek.
Sobrat podpredsednik Math

Golobich gﬁsﬂobjl_ pri tem no-

tranje poSkodbe in eno rebro
ima zlomljeno; sobrat Jos. Zu-
gelj je dobil poskodbe na glavi;
sobrat John Grabrian je bil lah-
ko poikodovan in se $e ni bol-
nim javil. Zelim, da bi vsi trije
évrsti in zdravi zopet kmalu bili
med nami.
Bratski pozdrav!
Frank Pire,
tajnik drustva st. 66 JSKJ.

Homer City, Pa.

NAZNANILO — Tem potom
naznanjam sorodnikom, prija-
teljem in znancem, da je ne-
mila smrt pobrala izmed nas
nepozabnega nam rojaka in so-
brata GEQ. PUSNIKA. Dne 25.
junija je bil Sel delat na progo,
pa je pridrvila lokomotiva z
vozovi in ga razmesarila, da je
izdihnil. Zemeljske ostanke po-
kojnika smo izroéili materi
zemlji po katoliskih obredih na
pokopalidéu v Luzerni 28. juni-
ja dopoldne. Hvala prijateljem
in znancem pokojnika, hvala
¢lanom drustva §t. 122 JSKJ,
kakor tudi ¢lanom sosednega
drustva, katerega je bil pokoj-
nik tudi ¢lan, za tako stevilno
udelezbo pri pogrebu. Pokoj-
niku pa naj bo sladek odpoci:
tek po Zivljenjskih naporih in
naj mu bo lahka ameriska
gruda.

Bratje in sestre, tu je vzgled,
da nihée ne ve kdaj in kje ga
more zadeti nesreca in kako do-
bro je, ¢e je élovek za take slu-
taje zavarovan pri dobri pod-
porni organizaciji, kakor je na-
ga J. 8. K. Jednota. V sluéaju
smrti ¢lana je pomagano njego-
vi druzini ali sorodnikom, v slu-
‘¢aju poSkodb in morda dolgo-
trajnih bolezni pa je bolniska
podpora, ki jo plaéuje Jednota,
neprecenljive vrednosti. Nago-
vorite torej vase prijatelje, ki
g0 zdravi in prave starosti, da
vstopijo v J. 8. K. Jednoto. S
tem jim boste storili resniéno
dobro delo.

Z bratskim pozdravom,

Frank Kozele,
predsednik dr. §t. 122 JSKJ.

White Valley, Pa.
V mojem zadnjem dopisu se
je glasilo, da smo bili skupaj
zbrani zastopniki peterih dru-

federacije. Glasiti bi se mora-
lo, da smo bili pri tisti razpravi
le CLANI peterih drudtev, ne
pa zastopniki. Toliko v pojas-
nilo, da ne pride do kakSnega
nesporazuma.
Jurij Previe.

Export, Pa.
Kljub slabim delavskim raz-
meram, ki vladajo, kakor dru-
god, tudi ttkaj, nam naSa tu-
kajSna drustva pogosto preskr-
bijo kak&no razvedrilo. Da ne
bo drustvo sv. Pavla, &t. 116
JSKJ v Delmontu, Pa., zaostalo
za drugimi, je c¢lanstvo istega
sklenilo privediti veselico dne

v White Valley,

Da bo dovolj razvedrila za
stare in mlade, je drustve na-
prosilo dramski klub iz Expor-
ta, da nam vprizori kaksno c¢asu
primerno igro. Klub se je ra-
de volje odzval in nam bo vpri-
zoril igro “Mutasti muzikant.”
Zacetek igre bo ob 6:30 zveder.
Po igri bo ples in prosta zabava.
Vljudno vabimo vsa drustva
in sploh vse Slovence iz te oko-
lice, da nas gotovo posetijo na
omenjeni vecer, Da bo za vse
dovolj razvedrila in okrepéila,
bo skrbel za to izvoljeni odbor.

Anton Kovacié,
predsednik dr, st. 116 JSKJ.
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Konee.

Stari narednik je pregledal
celico. Preden je odsel, je de-
jal Prosperju: “Kadar bo poci-
la salva, se morate zgruditi. Jaz
sam poskrbim za milostni strel,”
je pristavil in odsel.

Zdaj se je Se bolj stemnilo v
Prosperjevi zmedeni dudi. Upa-
nje in radost sta ga skoro pre
magala. Morda pa je bila pol-
kovnikova poslanica samo po-
bozna laz, da mu olajsa smrt?
Ure so minevale v dvomu in v
smrtnem strahu. Potem se je
zdanilo.

Spet so zarozljali zapahi. Pri-
gel je duhovnik. . Pred vrati je
stal oficir z belimi rokavicami
in vojaki z nasajenimi bajoneti.
Nekdo je opomnil, da je napoéi-

ge hodnike, po stopnicah na ma-
lo dvorisce.

veljstvom s tar e ga narednika.

Poleg njega dva oficirja, komi-

du, na katerem so bili temni ma-
dezi.

imenu drzave!” Ofieir je preci
tal razsodbo.

oficirji so pozdravili.
se je odkril. Nad zidom trdnja-

“Pozor!”
je zacel glasno moliti.
“Ogenj!” je zarjovel nared

nik.

Prosper zgrudil na zemljo.

jo.
Tako se je zacel dan v trdnjavi.

vrgli v Ze pripravljen grob. Sta

vrsten razgovor z mrlicem:

eno kroglo v glavo.
tam spodaj, in kadar bodo zasu

je pod odejo.
moral imeti zelo rad. Ponoc
me je zbudil in strasno prekli
njal.

moralo nekaj zgoditi. Poveda

stev, ki smo razpravljali glede

26. julija v Slovenski dvorani |

la ura. Odvedli so ga skozi dol-

Oddelek vojakov s
pusko ob nogah je stal pod po-

gar v civilu, nekaj jetarjev in
duhovnik. Stali so nasproti zi-

Drget je presinil ¢eto. Povelj-
nik je stopil na dvoriste. — “V

Polkovnik je potegnil sabljo,
Komisar
ve se je pojavila jutranja zarja.

Bobnar je zabobnal, duhovnik

Kakor od strele zadet se je

Vojaki so se postavili v po-
zor, podoficir je oddal milostni
strel in je pokril zlo¢inca z ode-

Pozneje so odnesli truplo, za-
vito v odejo, pred trdnjavo in ga

ri narednik je dajal povelja, in
ko je bilo vse konéano, je sedel
na rob groba in zacel kaj svoje-

“Zdaj si mrtev, zakaj ¢e bi se
le zganil, bi ti moral poslati Se
Dobro lezis

li jamo, ne bo nikomur veé¢ pri-

5lo na misel, da bi pogledal, kaj
Polkovnik te je

Takoj sem vedel, da se je

je, da bo zjutraj justifikacija in
jaz sem se tega prestrasil, saj je
justifikacija pri nas kakor ci-
gareta pred zajtrkom. Jutri za-
rana — mi je rekel dobesedno
— bodo ustrelili nekega starega
zlo¢inca in tvojega polkovnika,
Ker ga nisem razumel, mi je po-
jasnil: “Velik lopov je ta, ki bo
jutri postavljen k zidu, toda
eden najzvestejsih in najboljsih
vojakov, ki sem jih srecal v Ziv-
ljenju. Re&il mi je neko¢ Zivlje-
(nje, ne da bi mu bilo mar lastne-
ra. Sluzba je sluzba in dolZnost
je sveta. Zato bom osebno po-
veljeval justifikaciji, toda ramo
ob rami z zlot¢incem ob zidu in
gorje onemu, ki me ne zadene do
smrti!"” Polkovnik pa je tudi
kos mojega Zivljenja in ve, da
grem zanj v ogenj. Tudi ima
pravico, da Zivi svoje Zivljenje
do kraja. Slednji¢ je odgel in
prelozil breme na moje rame.
Tako sem sam nabasal puske, in
¢e bi bilo davi kaj narobe, po-
tem bi bila dva mrtveca veé. Tu
imas$ denarnico za tvoje veliko
potovanje!"

Muzajoé se je stari narednik
odkorakal proti trdnjavi.

Ko se je znotilo se je opotekal
mrtvee novemu Zivljenju napro-
5

Minula so leta, Zivei sveta so
se jeli pomirjati.

Prosper je bil tedaj sreéno
dospel domov in zaéel redno Ziv-
ljenje. Pozneje se je napotil po
svetu.

lzdajstva svoje prve ljubezni
pa ni mogel pozabiti., Edina
strast, ki je ostala v njem, je bi-
lo sovrastvo do Zenske, ki ga je
tako bridko prevarala. 0Od ¢asa
do ¢asa je povprasal po usodi te
zenske, Zvedel je, da je kmalu
po izdaji dala slovo tajnemu vo-
hunstvu in se omozZila. Mogoée
je bila podzavestna ljubosum-
nost, ki je podzigala njegovo so-
vrastvo. Ko je izvedel to novi-
co, je imelo njegovo Zivljenje
samo en smoter: osveto! Da to
stori, je bil pripravljen dati svo-
je zivljenje. Potrpezljivo je ca-
kal velike ure. .
Marija je po razgibani mla-
dosti stopila v zakon z mozem,
ki sieer ni bil njen ideal, vendar
ji je v svoji tolsti dobroduSnosti
nudil mir domacega Zivljenja.
Ljubil jo je kakor boZanstvo in
ii je lahko izpolnil sleherno Ze-
ljo. Ko je rodila otroka, se je
minulost polagoma pogreznila v
pozabljenje.

Nekega poletnega veéera, ko
so se na nebu zbirali tezki obla-
ki, je sedela Marija s svojim mo-
zem pri mizi. Igrala sta “da-
mo.”

Sluzkinja je najavila poznega
obiskovalea v neki zapuscinski
zadevi. Clovek, ki pride v tak-
&nem poslu, ima pristop povsod
in ob vsaki uri. Sporoéili so mu,
nej vstopi. Bil je Prosper. Na
o¢eh je imel rozeninaste naoéni-
ke, lasje na sencih so mu posi-
veli, Tudi je teh sedem let po-
pisalo njegov obraz s svojimi
znaki.

Pozdravili so se in sedli za
mizo,

Marija je ugibala poteze tuje-
ga posta. 1z vseh kotov so se
blizati strahovi. Tezko so se tr-
gale besede od ust.

“Za dedid¢ino gre,” je dejal
tujee.

Nekje je potrkalo.

“Za dedis¢ino nekega Pros-
perja.”

“Nekdo trka!” je kriknila Ma-
rija.

“Kje in kdo trka?” je vpradal
MoZ,

“ .. nekega Prosperja, ki je
bil 22. septembra 1919 ustreljen
v trdnjavi Boris,” je nadaljeval
Prosper. ’

“Nekdo trka!” je ponovila
Marija.

Mozu je ledenela kri v zilah.

“To je tvoje nezvesto srce, ki
steje zadnje udarce,” je dejal
Prosper mirno.

“Sveta Marija Barbanska —
mrtvec je tu!” je vzkliknila Ma-
rija.

Zmeden je pogledoval moz se-
i|daj zeno, sedaj tujca.

-|  “Ne, smrt je tu,” je dejal Pro-
sper ter segel pocasi v Zep.

1 (Dalje na 6. stranl). J
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“ (Nadalievanie!
Drllglc moramo biti previdnejsi,” si je upal opomniti mladi

Cveteski, “véeraj smo drli res preneumno v svojo pogubo. —

Toda glejte, gospoda, Senkov sin, Janko, hodi med mrtvimi:
gotovo i8¢e oceta.” b
Pogledi vseh so hiteli k dec¢ku, ki je hodil v modrem,

barZunu, pepelnate kodre do ramen, ko divna prikazen po
polju smrti. Moralo mu je biti komaj Stirinajst let. Lahek
kratek me¢, ki pa¢ Se ni videl krvi, mu je visel ob svetlem pasu, |
suknjica je bila lepo vezena, ¢apka v roki modra, z belim
peresom.

Visnjegorski je poklical rahlo dec¢ka. Prihitel je. Modro
oko mu je gledalo polno pri¢akovanja in strahu, otroéje obliéje
je bilo bledo, solzno. Mrka lica moz, ki so bili vajeni poboja
kakor vsakdanjega kruha, so se ublazila.
decka in mu govoril ljubeznivo:

“Ne i&¢i oceta pri mrtvih, Janko. On Zivi.
njen, pa Ahmed-pasa ga izpusti za odkup.
Janko, se bo§ videl oceta.”

Decek je sklenil roki in se ozrl hvaleZzno v neho:

“Zahvaljen bodi Bog, da je oce ziv,! Z na$o revidino ga |
ne bomo mogli odkupiti; gradi¢ so nam porugili Turki, tlacane
so odvlekli, Pa bom hodil od gradu do gradu—prosil :
sSamo ¢e Turek ne muéi o¢eta.” (=

Solze so zaigrale v mladih oceh in tekle po bledem licu ‘

Tk
|
|
| C

|
Visnjegorski je obje) |
|

Sicer je zasuz- |
Zato ne zaluj.|

Vznemirili so se mrki mozje. Ta je tiho klel, oni je stiskal
pest.  Solze! Junaki so gledali rajsi kri.
k dec¢ku in mu otrl solzo:
Turki ¢lovek!
RVIZaL, 2

Decek je kimal—ali solzni potok se ni dal ustaviti. Rozljali
80 meci, zvenele ostroge . .. Lambergar je planil :

Radivoj je stopil
“Utesi se dragee, najde se tudi med
Misli tudi, da smo dolzni kaj pretrpeti zaradi

“Doklej, gospoda, nam do odvajal Turek nade plemstvo v |°

sramoto! Ah, da mi je pobiti vso Turcéad s tem svojim meéem!" |

“Zaupajte hrabri vitezi! Gospod prepudcéa le za hip, da
zatemnuje slava Njegovega imena. Prej ali slej se mora uklo-
niti krizu, kricanski misli, ves svet. In en hlev bo in en pastir!”

Slaboten glas staréka je izgovoril te besede, med bojevnike
je stopil moZz miru, pod tezo let sklonjeni, ¢astitljivi brezigki
vikarij. Zalostno so viseli sivi lasje v nagubanéeno ¢elo, blede
Jje bilo velo, blago lice, iz zivih oéi pa je seval Zarek prepricanja

“Tako daj bog!” so vzdihnili vitezi in se zacudili: Vi
tukaj, castiti oce! Zakaj se trudite na ta Zalostni kraj?”

“Pokropit =em prisel mrtve ovéice in masevat za nje in
za Zive.”

“Krasna misel, ¢astiti,”” so priznali vitezi. Bili so zelo
potrebni tolazbe, po slabotnem staréku naj prihaja krepkm"
moZem. Ze sta prihajali od mesta Vilemir s cerkovnikom
nosila sta lesene dele preprostega oltarja, ki je sluzil navadne
le o sv. Lovrencu svojemu vzvisenemu namenu, ko ni mogla
sprejeti majhna farna cerkev vseh éestilcev farnega patrona in
je opravil sevnidki vikar-sveto daritev pod milim nebom. Poleg
Vilemirja je hodila majhna deklica. - Oddale¢ bi mislil, da je
otrok, v blizini pa si spoznal, da je le zaostale rasti.

“Bleda prihaja,” je dejal nevoljno gradnik,
prizor za njo?" _

“Molila bo z nami,” je odgovoril vikarij. Vsi so se ozrli
na deklico. Ziva rdecéica sramu ji je stopila do éela pri pogleduv
na viteze, a prepodila jo je smrtna bledica, ko je zagledala
mrtve . .. Ustavila se je zraven strica vikarja. Visoki in moéni|
vitezi so gledali z Zalnim pogledom usmiljenja slabotno bitje.

Vilemir se je spretno sukal pri delu. Kmalu je stal oltar
v castni strazi dveh vitkih topolov. V lesenih sveénikih se
gorele voléenice. Vilemir je oblekel vikarja v belo haljo, ga
odel s krasno vezenim plas¢em, polozil veliko masno knjigo na
oltar in pokleknil za streZnika zraven Janka. Koleno pri
kolenu so klecali v rosni travi vitezi, meséani in tla¢ani. Topoli
so Sumeli. Bledi plamen sveé se je sramoval Zive solnéne svet
lobe, zvijal se je in trepetal. Solnce je zlatilo krasno pisane.
castitljive ¢rke stare glagolice. Svecenik je opravljal maso pe
obredu oglejske cerkve, ¢ital jo v milozveneéem jeziku trpinov

Po dokoncani daritvi je Sel vikarij med mrtve in jih kropil.
Vitezi so vzeli svece z oltarja in svetili. Oblaki kadila so se
gubili po svezem jutranjem zraku ... Iz vseh grl se je razlival
po rosni krajini pretresljivi: “Usmili se, Gospod!”

Petje je utihnilo. Dim in duh kadila se je izgubil. Plemiéi
so iskali svoje prijatelje in podloZne med mrtvimi. Bilo je
prepricati se: kdo je mrtev, kdo odgnan ... Gradnik je hodil
od gruce do gruce, prasal, Stel: bilo mu je pripraviti pogreb,

Med zalostnimi je hodil vikarij s tolazeéo besedo. Izbru-
hov divje bolesti ni bilo sliSati. Ce je bilo tudi oskrunjeno telc
dragih mrtvih, ¢e je zevala krvava rana mesto udesa, nosu .
¢e ni bilo roke, noge, glave . .. Verovali so, da se je dvignila
dusa nedotaknjena, cela—da vstane isto telo v novi lepoti ob
dnevu vseh dni.

Kriva sablja se ni mogla hvaliti, da bi bila porazila veliko
Stevilo vitezov. Te so odna8ali urni konji—branilo jih je jeklo
in Zelezo. Kmetov, tlacanov pa je leZalo kot snopja za zZenji
cami.

Rihenberski se je pribliZal piramidi trupel. Za njim je
prihitel Tone. Na mig gospodarjev je jel odkladati trupla.
Razkril je telo mladenica, lezece v mlaki strjene krvi, po)
zivota pod konjem, noge Se v stremenih.

Tonetu je mignil bledi gospadar. Prenesla sta truplo v
¢isto travo. Tu je lezal mrtvi junacek, kakor mlad hrastic,
posekan, pobit ., . . Onemogla je visela glava, desnica pa se je
Se oklepala za mlado roko paé pretezkega meca . .. Vendar
bi pricali dragi mrtvi, da se ni utrudila v sukanju in sekanju,
dokler ni odbezZala s krvjo mo¢ Zivljenja . . .

Prihitelo je mosko in Zensko, ob¢udovalo, obZalovalo mlade
viteiko drevo. Rihenberski jih ni slisal, Klecal je pri mrtvecu,
odpel mu ('Selado. Grda rana se je pokazala. Poprej bela
svilena marama se je pordeélla .+« Z rahlo roko jo je snel vitez | k
z vratu mrtveca in mu jo poloZil na hladno sree .

Z neznimi prsti jo je vezla Romana in jo podanla miademu
prijatelju na prvi pohod. C¢astno jo je nosil mladeni¢c—seda;
naj pociva zZ njim . . .
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'na strahove.
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PTIC V DREVESU

Kadarkoli govorimo o tej za-
devi prijateljem Rhodesom,
vselej se nejeverno nasmehne in
rece: “Nakljucje!” Prijatelj
Fleming pa samo zmaje z glavo,
zmigne z rameni in moléi. Jaz
sam se nagibam k njegovemn
'mnonm Zato bom rajsi brez
\wlk‘-ga nadaljnjega uvoda opi-
sal cudne dogodke, kakor so se
izvrsili 11, decembra 1905. Te-
Iga dne sem prejel pismo nasled-

8

“Dragi Marriott! Ali Ti je da-
nes — enajstega — mogoce pri-
ti v Gorling in ostati pri meni,
dokler se Ti ljubi? Na prezo Te
ne morem povabiti, ker je pre-
hud mraz. Nekaj malega pa beg
ze lahko ustrelil in se tudi ude-
lezil praveatega boZiénega lova
Da govorim resno
— zasledujem namrec¢ imenitno
|divjacino ter se nadejam, da bom
t('i posasti peoskropil pete (ali
{bolje peroti) Se nocoj. Rhodes
je pravkar brzojavil, da pride.
| Stori isto, ako Ti je mogoce. Vef
I.I‘HU‘.(} Tvoj vdani C. J. Flem-

ng. P. 8. Rhodes se odpelje oh

2:18 iz Paddingtona.”
Sklenil sem, da se odzovem
abilu in vlak ob 2:18 je vozil
1ene in Rhodesa, ki je bil kot
astnik doma in dopustu, proti
Tam je naju sprejel
(Fleming z dvovpreznimi sanmi
zakaj snega je bilo precej. Po-
zdravil je naju radostno. Videti
je bil zdrav in dobre volje, toda
je pred vecerjo vsak
razgovor o-svoji posasti. Take
sva morala svojo radovednosi
brzdati in Sele tedaj, ko je stala
na mizi kava z likerji in je slu-
ga ostavil nas same, je Fleming
sprozil razgovor.

“Mislim,” je dejal, “da mo-
ram predvsem ugotoviti, da sem
na duhu in telesu docela zdrav,
kolikor morem to pac¢ sam pre-
soditi. Ti se éutis krivega, Mar-
riott, kaj ne? Vem, da bi me
vsak obi¢ajen ¢lovek smatral za

v
n

odklonil

bolj pa, ¢e bi slisal to mojo po-
vest. Daj mi, prosim, vzigalice!”
" Zapalil si je smotko in nada-
ljeval:

“Pred Sestimi meseci sem sli-
Sal, da stra8i v tej hisi; sicer ne
stradi v praverm pomenu besede,
vendar pa naj za zdaj zadostuje
ta izraz. Kakor vesta, se silno
rad bavim z razkrivanjem raz-
nih skrivnosti, in zato sem tudi
to zadevo zacel preiskovati. Ko
sem zvedel, da ne stanuje v tej
higi nihcée, sem jo s posestvom
vred vzel za tri leta v najem.
Ker je bila na slabem glasu, sem
jo dobil pod zelo lahkimi pogoji.
Kraj mi ugaja, vendar ima za
zdaj nekatere slabe strani. Ka-
kor se mi zdi, so sosedi mnenja,
aa je hisa zakleta in se posestve
zaradi tega ne more podedovati
od ofeta na sina. Ce pa lastnik
ali zakupnik nima sina, potem
dozivlja paé razne nezgode.”

“Ali je to. dokazano?”
vprasal Rhodes lakoniéno.

“Kelikor mi je bilo mogote
zadevo zasledovati,” je odvrnil
Fleming, “je to dokazano. Za
casa svojega petmese’nega  bi-
vanja v tej hisi sem vse-izérpne
preiskal. Pri dveh
lastnikih sem poizvedoval oseb-
no, pregledal pa sem tudi zgodo-
vino enajstih drugih. Zadnji je
zivel tu neki Horace Starkey.
Kupil je bil Gorlinghall, bival v
njem nekaj ¢asa in od njega sem
ga jaz vzel v najem. Pred njim
ea je neki Gapp dobil v zakup
od nekega sira Jamesa Powella.”

“Zakaj ga je vsak tako hitre

je

“To zves takol. Le poslugaj!
Starkey je samee in zato ga
vprasanje sina-dedi¢a ni zade:
valo. Prizadet pa je bil na drug
nacin — tako n. pr. sta propadli
dve banki, v katetima je bil na-
lozil veéji del svojega premoZe-
nja. Gappu sta prav v tej hisi
umrla dva sinova za legarjem.
Sinu James Powellu (éigar poro.
ka bi se morala vrSiti v enem
mesecu) se je na lovu zgodila
nesr em in ohromel je popolno-
ma."”

nil Rhodes.

“Mogoce; ne zanikujem tega.
Kar poskuSamr dokazati, je dej-
atvo, da posestvo ni prehajalo
od oceta na Bina, kakor daleé
sem mogel zagledovati njegovo
zgodovino. De sem, lahko rede-

prejsnih |z

mo, .je moja povest neobic¢ajna,
|zdaj pa nastopijo Se nadprirodne
sile.” 1In dvignil je list papirja.
i“’lu sem si zapisal okoren pre-
vod nekih ¢udnih latinskih ver-
zov, na katere sem naletel v ne-
ki stari zgodovini Gorlinga.”

Dal je list Rhodesu, ki ga je
molée in temeljito pregledal ter
ga potem izroé¢il meni. Cital sem
na njem nastopne verze:

Ko cerkvi se povrne,
kar vzel ji je zloéin,
takrat v Gorlinghallu
bo oce in bo sin.

Zasli%al bog, ¢uj, dvakrat
svarilni, ptica glas,

ko zadoni 3e v tretjic,
takrat je zadnji c¢as.

“Hm,” sem dejal zamisljeno
ko sem bil predital to ¢udno pe-
sem, “to nam pojasnjuje zadevo
do neke mere. Kletev je kazen
za to, ker je nekdo ukradel cer-
kveno lastnino. Domnevam, da
je to posestvo nekoc¢ pripadalo
cerkvi. Ali je morda v blizini
kak star samostan?”

“Ti imas prav, pa tudi ne,” je
odvrnil. “Ne dale¢ odtod je bila
opatija, toda to posestvo ni bilo
nikoli last menihov.”

“Ali si o tem uverjen?”

“Popolnoma. Iz nekih zapi-
snikov in listin v Zupni cerkvi,
ki je zgrajena tam, kjer je neko¢
stala opatija, 8o razvidne meje
njenega ozemlja. Kakor ti, take
sem tudi jaz prvotno kar planil
po sklepu, da je moje posestvo
neko¢ pripadalo opatiji in da so
ji ga pozneje 9dvzeli s silo. Sko-
raj pa sem sppznal svojo zmoto
in ko sem #2 nekaj ¢asa vztrajno
iskal vzrok ktve, sem odkril

»r

ke 2’ sem vpra-|
$al nestrpne.. |

“V njem ti¢i zanimiv kos kra-
jevne zgodovine. Pred veéimi
stoleti je Zivel v samostanu opat,
ki je bil velik lopov. Njegovo
zloglasno vedenje je bile splodno
znano in po nekoliko letih raz-
koSnega in hrupnega ZzZivljenja
je neke noci pobegnil iz opatije
ter vzel obhajilne posode s se-
boj. Bile soz Cistega zlata in
zdi se mi, da se je po begu iz
opatije, ki je le nekaj milj odda-
ljena, zatekel naravnost v Gor-
linghall.”

“Zakaj 7’

“Bil je jako dober prijatelj
takratnega posestnika, sira
Geoffreya Hasta. Nihce ne ve,
kaj se je zgodilo med njima, to-
da drugo jutro so nasli sira
Geoffreya =z bodalom v prsih,
opata pa ni bilo nikjer. Ustno
izrocilo slika dogodek takole:
Opat in sir Geoffrey sta sklenila,
da ukradeta zlate posode. Opat
naj bi izvrgil tatvino in se za
eno not zatekel v Gorling. Zlato
je nameraval pustiti siru Geof-
freyu, ki bi naj ukrenil z njim
vse nadaljnje, sam pa je hotel
pobegniti v London ali kam dru-
gam. Ko pa je napocil odloé¢ilni
as, je opat spoznal, da ne more
zaupati svojemu razsipnemu
drugu. Sprla sta se, opat je za-
bodel sira Geoffreya, potem pa
je posode nekje skril ter utekel.
Nikeli veé niso sliSali o njem.”

“Potemtakem s0 posode. . .”

“Nekje na mojem posestvu,
¢e je moja domneva pravilna.”

“Ali si ze kaj iskal?”

“Po hidi, da, drugod na pose-
stvu Se ne. Zemljidfe obsega
prekaq tri tiso¢ akrov. Vsega te-
ra ne more§ preiskati.”

“Pa dobro, tvoja teorija se
strinja s prvo kitico, toda kaj je
z drugo? Kaj ima pti¢ pri tem
opraviti?”

“Ptict je odvrnil Fleming »
glasom, ki je prical o naraséajo-
dem zanimanju, “Dic je v tej
zadevi najbolj priviaéna stvar,
Povest o lopovskem sluzabniku
in zakopanem zakladu je stara
kekor gore, toda ¢im mnaletimo
na ptica, je ¢isto drugacna.”

-

tajecem prevedel Krebs.

japonséini,
Dberlinske Sole “komaj toliko

PATENTI NA
RASTLINE

Vsakemu je znano ime l"ul-
burka, ki je ustvaril toliko no-
vih rastlin potom cepljenja in
mesanja semen. Burbanki
do¢nosti bodo vzivali za svoje

ho-

nove rastline polutanke isto za-|°? &

s¢ito zakona, kakor drugi iz
najditelji, ako bo kongres spre-
jel zakonski predlog, ki ga pri-
poracajo razni odlicni mozje in
vazne organizacije. Pricakuje
se, da ta zakon bo sprejet.

Po tem zakonu ustvaritelj
nove vrste rastlin sme zaprositi
za patent, ravno tako kakor
bi slo za kako mehani¢no
najdbo. Ta za&c¢ita pa bo
ljala le za one polutanke, ki se
morejo pomnoziti potom mladik
ali rastlinskih sredstev. Vrste
rastlin, ki se pomnozujejo po-
tom semen so izkljucene. Na-
daljna omejitev velja glede
rastlin, pomnozenih potom go-
moljev.

Vrtnarji so se dolgo borili za
tak zakon. Kakor stvari danes
stojijo, ustvaritelj nove in vaz-
ne rastlinske wvrste, je mogel
nekaj zasluziti le, ako je svoje
prve rastline prodal za visoko
ceno. Seveda je mogoce, da bo
kdo placal precej denarja za
prvega pol ducata nove vrste
Jjagod. Potem pa ni iznajditelj
dobival ni¢ in kdo drugi je
utegnil obogateti z njegovim iz-
umom. Sedaj pa bo uzival za-
S¢ito patenta kakor vsak iznaj-
ditelj.

Nameravanj zakon pokriva
razsezno polje. Izmed rastlin,
ki se dajejo patentirati, so vsa-

da |
iz-
ve-

ke nove vrste sadnih dreves,
grmov, plazilk, roz itd. Zitne

vrste so izkljucéene, ker se po-
mnozijo potom semen.

Toliko Thomas A. FEdison,
kakor tudi vdova po pokojnem
Burbanku sta se zavzela za no-
vi zakon. F.L.I.S.

Clovek, ki je umel sto
ko N TE -.\Jﬂzik{w.rwz:*:— ez

Zadnji mesec je umrl v Ber-
linu Emil Krebs, tajnik nem-
Skega poslanistva v Pekingu.
Zunanje ministrstvo ga bo tez-
ko pogresalo, ker mu kot tol-
macu ni bilo enakega. Kot se-
demleten decelk je sluéajno v
ljudski Soli nasel v knjiznici
francoski slovar. Zanimal ga
Jje tako, da ga je tri mesece po-
zneje poznal na pamet od A
do Z. Ucitelj je potem pazil
na bistrega dec¢ka in mu poma-
gal priti na gimnazijo. Na sred-
nji soli se je lotil Krebs gricine
in latinséine in dve leti pozneje
so ga morali profesorji ponov-
no prositi za pomoé, ¢e so sre-
c¢ali katerekoli tezave pri ume-
vanju besedila. Ko je polozil s
17. leti -zrelostni izpit, je zZe
prav dobro ¢ital in pisal v 12
jezikih: novogrikem, italijan-
skem, spanskem, turskem, arab-
skem, ruskem, poljskem, zidov-
skem, itd.

Zanimal se je najvec za Bliz-
nji vzhod, a na univerzi v Ber-
linu se je lotil najteZjega jezi-
ka—kitajséine. V dveh letih je
polozil izpit za kitajskega tol-
madca in je kazal toliko uspe-
hov, da so ga pridelili v tem
svojstvu poslanistvu v Pekingu.
Tam je ostal 21 let v sluzbi ter
napredoval do prvega legacij-
skega svetnika. Imel je taksSen
ugled, da so ga prosili Kitajei
sami za pomoc¢ pri prevajanju
tezko umljivih listin, Leta 1912
Je med revolueijo proglasila na
primer svojo neodvisnost neka
mongolska dezela. Njena vla-
da je to naznanila v Peking v
starinskem kitajskem naredju,
ki se je ohranilo po tibetskih
samostanih, a je Ze davno po-
zabljeno v domovini, Noben
uradnik ni mogel razumeti te-
ga pisma in ga je naposled Ki-
.V Pe-
kingu se je nauc¢il 8¢ mongol-
skega, mandzurskega, tibet-
skega, korejskega, siamskega,
malajskega in birmanskega je-
zika. Izpopolnil se je tudi v
ker so mu nudile

Gulu Ilklkl,]ll{:je, je pripom-

= Tieay

(Dalje prihodnjié),

.|
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znanja, kolikor ga potrebuje

povprecni turist,”
Voini dogodki so prisilili

| Krebsa, da je zapustil Kitajsko. |

l

E

[Povrnil se je v Berlin in je po-|
svetil ves ¢as med vojno in pre-|
(vratom svojim priljubljenim |
bliznjevzhodnim jezikom. Ko!
a l. 1919 zopet povabili v
[sluzZbo v zunanje ministrstvo, '
je obvladal ze 50 jezikov: med

[drugimi sirski, abesinski, kopt-|

ski, gruzijski, albanski, armen- |
ski, perzijski in pehlevi, ru-
munski, ceski, bolgarski, slo-
venski, srbo-hrvatski, dansl\l.!
svedski, holanski, finski, eston-|
ski, ogrski, litevski in latigki je- -'
zik. Minister ni dejal zaman,
da dela Krebs za 30 uradnikov. ‘
Tovarisi pa so sploh pravili, tla
Je bil generalni tajnik pri ba- |
bilonski zmeSnjavi. Poleg svo-!
Jih uradnih dolZnosti je pisal
Krebs razprave o primerjal-
nem jezikoslovju in se je zani-
mal razen za jezike tudi za
pravo in slovstvo vseh na\-‘ut1u~|
nih narodov. Bil je izredno pri- |
den in v prostem ¢asu se je “ra-|
di zabave' zanimal Se za nove|
jezike: islandski, irski in &kot-!
ski, javajski, suahelski in jezik |
Baskov. Naposled je lahko ¢i-|
tal v 100 jezikih, a pisal in go-|
voril v 60. Delal je noé¢ in dan |
ter je spal samo pet ur. V svoji/
pisarni je nalas¢ imel samo en|
stol, ki ga je vedno s kislim/|
obrazom odstopal obiskoval-
cem. Na ta nacin se ga je vsak
bal motiti in je res izrabil za
svoj ljubljeni studij ves drago-
ceni ¢as., (Po “Jutru.”) |
0 .
OSVETA ZIVEGA
MRTVECA

(Nadaljevanje 1z 5. strani)

|

Potrkalo je,

Potem so se odprla vrata in
v sobo je stopil angel.

Majceno dekletee, golo in roz-
nato, obleteno samo v kratko
srajéico, s kodrcéki okrog licee,
je capljalo v solzah k materi. Z
otroskim instinktom je zacutilo,

|da je mati v nevarnosth
je sedela na stolu kakor i
nela. Dekletee je splea Gr.
in ji ovilo roke okoli \mtl!' _
Tako se je zgodilo, da je F
per potegnil iz zepa llram;
{ko in brez besede namert
| ke proti vratom. L
Pred zrcalom spodal *
si je popravil ovratnico: 7
lje mehaniéno dvignil 0""1"
\del nad ovratnikom nekal %
nega: smehljajo¢ se, POS
obraz.
V tisti no¢i se je zasttig
Marija.
j (“Zivljenje in Si'ﬂg"_, b

GLAS NARODA |

NAJSTAREJET NEODVIY

SLOVENSKI DNEVNIE
V AMERIKI

je najbolj razsirjen slo¥
list v Ameriki; donadd Y aSg
nje svetovne novosti, mw i
fzvirna porotila iz staré uf
vine; mnogo Sale mtell
romansy najboljsih pisé

Posljite $1. 0‘]

in priceli ga homo P

Y

Vsa pisma naslovite 18

GLAS NAROD “

216 W. 15th St., New YO
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do najvecse * W ,
DRUSTVAL:

% osamesnté ! 17

izdeluje licno modema
venska unijska tisKd
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Ameriska Domﬂﬂ“' "’”"

6117 ST. CLAIR A Hlo y
CLEVELAND,O
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5400 Butler Street

lzdeluje ponblastila, kupns pogodbe, pobotnice vsake vrste, 9P*
vse druge v notarski posel spadajode dokumente, bodisi za

stari kraj. Pisite ali pridite osebuo.
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Slovenski Javni Notar
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120 Market St,,

SLOVENSKA CVETLICARNA V JOHNSTOWN,

nudi rojakem pa zmernih cenah VENCE in CVETLICE za najrastién®®’
— Istotam si lahko izpusodite slovenske knjige.

MRS. MARY TOMEC

(Tel. 6211-B)

Johnstown, Pa.

tlanom J. 8. K.

kontruktorja na naslov:

PRIPOROZAM SE KOT
STAVBINSKI MOJSTER

Jednote in ostalemu obéinstvu v Barhertonu 17§
zgradbo hid in kar druzega spada v to stroko naj se rojaki obraéaj®

MILAN BOZICK, 336 Washington Ave. Barberton, &

o)
s N

in Izdelkov dobite pri nas.

FRANK

6033 Bt. Clair Ave. In 930

Najvecis in najstare)in slovenska slatarska lrtoviu v ”‘;ﬂh # b
Ziatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in radi® -

CERNE
E. 79th Bt., Cleveland, &

NASI SKUPNI IZLETI V JUGOSLAV"O |
IN ITALIJO ZA LETO 1930

né
Nu sploino povpraevanje in zanimanje rojakov za nade skuP
naznanjamo, da priredimo to leto sledeée izlote:

Pa FRANCOSKI PROGI s parnikom “Ile de France” pre*’
CETRTI POLETNI IZLET dne 1. avgusta 1930
Nadaljni izleti po isti progi in z istim parnikom:
12, septembra PRVI JESENSKI IZLET,

12. decembra VELIKI BOZICNT 12:@/

o™

1. POLETNI IZLET z motorno

2. *septembra, 8. oktobra, 28.

listov, vizejev, permitov

pravilno poueni.

82 Cortlandt St.

Po COSULICH progi z motorno ladjo «vuwANlA" e
“SATURNIA” preko Trsta

Nadaljni izleti po isti progi:

Pisite Cimprej za cene, za navodila in pojasnila
itd. nma NAJSTAREJSO

TVRDEKO, ki vsled 40-letne prakse zamore jaméiti
solidno postreZbo in kar je najvaZneje, da boste o V5@

SAKSER STATE BANK

Tel. Barclay 0380

ladjo “VULCANIA” 1. #

pri
novembra in 10. dece™

gled?
snofpwﬁ
z8 d,,nrﬂ
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